
อนสุญัญา 
วาดวยการขจดัการเลอืกปฏบิตัติอสตร ี

ในทุกรปูแบบ 
และพธิสีารเลอืกรบัของอนสุญัญาวาดวยการขจดัการเลอืกปฏบิตั ิ

ตอสตรใีนทุกรปูแบบ 
Convention on the Elimination of 

All Forms of Discrimination against Women 
and Optional Protocol to the Convention on the 

Elimination of All Forms of Discrimination against Women 
 
 
ความเปนมา 
 อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแ
บบ (Convention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination against Women) 
เ ป น อ นุ สั ญ ญ า ท่ี จั ด ทํ า ขึ้ น โ ด ย ส ห ป ร ะ ช า ช า ติ 
และไดรับการรับรองจากท่ีประชุมสมัชชาแหงสหประชาชาติสมัยท่ี 
34 เมื่อวันท่ี 18 ธันวาคม 2522 นับจากนั้นจนถึงเดือนเมษายน 
2546 ประเทศตาง ๆ ใหสัตยาบัน (ratification) หรือภาคยานุวัติ 
(accession) อนุสัญญานี้แลวรวม 173 ประเทศ 
 ประเทศไทยไดเขาเปนภาคีอนุสัญญาฯ โดยการภาคยานุวัติ 
มีผลใชบังคับ ตั้งแตวันท่ี 8 กันยายน 2528 ในสวนของขอสงวน 
(reservations) 
ท่ีประเทศไทยไดตั้งไวเมื่อเขาเปนภาคีเพื่อท่ีจะขอเปนการยกเวนไ
มผูกพันตามอนุสัญญา เดิมมี 7 ขอ ไดแก 

- อนุสัญญาขอ 7 :  เรื่องความเสมอภาคทางการเมือง 
และการรับตําแหนงทางราชการ 



- อนุสัญญาขอ 9 วรรค 2 :  
เรื่องการถือสัญชาติของบุตรท่ีเกิดจากหญิงไทย 

- อนุสัญญาขอ 10  : เรื่องความเสมอภาคทางการศึกษา 
- อนุสัญญาขอ 11 วรรค 1(ข)  : 

เรื่องสิทธิและโอกาสท่ีจะไดรับการจางงานชนิด 
เดียวกัน 

- อนุสัญญาขอ 15 วรรค 3  : เรื่องการทํานิติกรรม 
- อนุสัญญาขอ 16  : 

เรื่องความเสมอภาคในครอบครัวและการสมรส 
- อนุสัญญาขอ 29  : 

เรื่องการใหอํานาจศาลโลกในการตัดสินกรณีพิพาท 
การท่ีประเทศไทยต้ังขอสงวนไวในประเด็นท่ีเปนสาระสําคัญ
ถึง 7 ขอ จากจํานวน 16  

ข อ ข อ ง อ นุ สั ญ ญ า 
ทําใหประเทศไทยถูกทักทวงและเพงเล็งจากประเทศตาง ๆ 
และจากองคกร ท่ีมิใชรั ฐบาล (non-governmental 
organizations: -NGOs) ในเวทีการประชุมระหวางประเทศ 
โดยเห็นวาประเทศไทยไมมีความจริงใจตอการสงเสริมสถานภาพ
สตรีซ่ึงขัดตอวัตถุประสงคของอนุสัญญาฯ 
 ตอมาประเทศไทยไดขอยกเลิกขอสงวนแลว 5 ขอ ไดแก 

1. อนุสัญญาขอ 11 วรรค 1 (ข) และขอ 15 วรรค 3 
โดยมติคณะรัฐมนตรี เมื่อวันท่ี 30  

ตุลาคม 2533 
2. อนุสัญญาขอ 9 วรรค 2 โดยมติคณะรฐัมนตรี เมือ่วันท่ี 8 

กันยายน 2535 
3. อนุสัญญาขอ 7 และขอ 10 โดยมติคณะรัฐมนตรี เมื่อวันท่ี 

28 พฤศจิกายน 2538 
ดังนั้น ปจจุบันจึงยงัคงเหลือขอสงวนอกี 2 ขอ คือ ขอ 16 
และขอ 29 



 
สาระสําคัญ 
 อ นุ สั ญ ญ า ฉ บั บ นี้ มี บ ท บั ญ ญั ติ ร ว ม  3 0  ม า ต ร า 
เพื่อใหรัฐภาคีหรือประเทศสมาชิกใชเปนแนวทางในการกําหนดน
โยบายและมาตรการดํา เนินงานดานนิติบัญญัติ  ตุลาการ 
ก า ร บ ริ ห า ร  ห รื อ ม า ต ร ก า ร อื่ น  ๆ 
เ ก่ี ย ว กั บ ก า ร ข จั ด ก า ร เ ลื อ ก ป ฏิ บั ติ ท้ั ง ม ว ล ต อ ส ต รี 
และใหหลักประกันวาสตรีจะตองไดรับสิทธิประโยชนและโอกาสต
าง ๆ จากรัฐบนพื้นฐานของความเสมอภาคกับบุรุษ โดยมาตราท่ี 
1 -1 6 
เปนการระบุมาตรการในการดําเนินการเพื่อขจัดการเลือกปฏิบัติต
อ ส ต รี ใ น ด า น ต า ง  ๆ  ส ว น ม า ต ร า ท่ี  1 7 -3 0 
เปนการกําหนดข้ันตอนและกลไกในการติดตามการปฏิบัติงานตา
มอนุสัญญาฯ 
 เน้ือหาหลักของอนุสัญญาฯ มีดังนี้ 
 ขอ 1 ใหคําจํากัดความหมาย “การเลือกปฏิบัติตอสตรี” 
(discrimination against women) หมายถึง การแบงแยก 
(distinction) การกีดกัน (exclusion) หรือการจํากัด (restriction) 
ใ ด  ๆ  เ พ ร า ะ เ ห ตุ แ ห ง เ พ ศ 
ซ่ึงมีผลหรือความมุงประสงคท่ีจะทําลายหรือทําใหเสื่อมเสียการยอ
ม รั บ  ก า ร ไ ด อุ ป โ ภ ค  ห รื อ ใ ช สิ ท ธิ  โ ด ย ส ต รี 
โ ด ย ไ ม เ ลื อ ก ส ถ า น ภ า พ ด า น ก า ร ส ม ร ส 
บนพื้นฐานของความเสมอภาคของบุรุษและสตรีของสิทธิมนุษยชน 
และเสรีภาพข้ันพื้นฐานในดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคม 
วัฒนธรรม พลเมือง หรือดานอื่น ๆ  
 ขอ 3 เรียกรองใหรัฐภาคีใชมาตรการท่ีเหมาะสมท้ังปวง 
ร ว ม ท้ั ง ก า ร อ อ ก ก ฎ ห ม า ย เ พ่ื อ ป ร ะ กั น 
พั ฒ น า ก า ร แ ล ะ ค ว า ม ก า ว ห น า อ ย า ง เ ต็ ม ท่ี ข อ ง ส ต รี 
เ พื่ อ ป ร ะ กั น ใ ห ส ต รี ไ ด ใ ช แ ล ะ ไ ด อุ ป โ ภ ค สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น 
และเสรีภาพข้ันพื้นฐาน โดยเสมอภาคกับบุรุษ 



 อนุสัญญาฯ ขอตอ ๆ มา กําหนดแนวทางสูความเสมอภาค 
โ ด ย ค ร อ บ ค ลุ ม ส ถ า น ภ า พ ส ต รี ใ น  3  มิ ติ ด ว ย กั น 
เริ่มจากการกําหนดสิทธิพลเมืองและสถานภาพทางกฎหมายของส
ต รี อ ย า ง ล ะ เ อี ย ด 
ตามดวยประเด็นดานการเจริญพันธุและผลกระทบของปจจัยทางวั
ฒนธรรมตอความสัมพันธระหวางหญิงชาย 
 ข อ  7 
กลาวถึงสิทธิข้ันพื้นฐานของสตรีท่ีจะมีสวนรวมทางการเมือง 
ก า ร อ อ ก เ สี ย ง เ ลื อ ก ตั้ ง แ ล ะ ล ง ป ร ะ ช า ม ติ 
การเขารวมในการวางนโยบายของรัฐบาลและดําเนินการตามนโ
ย บ า ย น้ั น 
และในการับตําแหนงราชการและปฏิบัติหนาท่ีราชการในทุก ๆ 
ระดับของรัฐบาล 
 ข อ  8 
กลาวถึงสิทธิอันเสมอภาคระหวางสตรีและบุรุษในโอกาสท่ีจะเปนผู
แ ท น รั ฐ บ า ล ข อ ง ต น  ใ น ร ะ ดั บ ร ะ ห ว า ง ป ร ะ เ ท ศ 
และเขารวมในงานขององคการระหวางประเทศ 
 ข อ  9  ข อ ง อ นุ สั ญ ญ า ฯ 
อั น เ ก่ี ย ว กั บ สิ ท ธิ ข อ ง ส ต รี ใ น ด า น สั ญ ช า ติ นั้ น 
ช้ี ใ ห เ ห็ น ค ว า ม เ ป น จ ริ ง ท่ี ว า 
สถานภาพทางกฎหมายของสตรีมักเช่ือมโยงกับการสมรส 
ทําใหสตรีข้ึนอยูกับสัญชาติของสามี ขาดความเปนอิสระ 
 ข อ  1 0 ,  1 1  แ ล ะ  1 3 
ยืนยันถึงสิทธิของสตรี ท่ีจะไม ถูกเลือกปฏิ บัติในการศึกษา 
การจางงาน ตลอดจนกิจกรรมตาง ๆ ทางเศรษฐกิจและสังคม 
ข อ เ รี ย ก ร อ ง เ ห ล า นั้ น ถู ก ย้ํ า อี ก เ ป น พิ เ ศ ษ ใ น ข อ  1 4 
ใ น ก ร ณี ข อ ง ส ต รี ช น บ ท 
ซ่ึงเปนผูมีบทบาทสําคัญในการชวยคํ้าจุนครอบครัวดานเศรษฐกิจ 
แ ล ะ ใ น กิ จ ก ร ร ม ต า ง  ๆ 
ท่ี ไ ม ไ ด รั บ ก า ร ตี ร า ค า แ ล ะ ไ ม มี ผ ล ต อ บ แ ท น เ ป น ตั ว เ งิ น 
ก า ร ว า ง แ ผ น แ ล ะ น โ ย บ า ย ต า ง  ๆ 
ควรคํานึงถึงสตรีเหลานี้ใหมากขึ้น 



 ข อ  1 5 
เนนความเสมอภาคของสตรีและบุรุษในการทําสัญญาและจัดการท
รัพยสินในกระบวนการทางศาลและการชําระความ อนุสัญญาฯ 
เรียกรองวาสัญญาและเอกสารท้ังปวงท่ีมุงจํากัดความสามารถทาง
กฎหมายของสตรีจะถือวาใชไมไดและเปนโมฆะ 
 ข อ  1 6 
กลาวถึงประเด็นการสมรสและความสัมพันธทางครอบครัว 
โดยเรียกรองใหสตรีมีสิทธิและความรับผิดชอบเชนเดียวกับบุรุษใ
นการเลือกคูสมรสและการขาดจากการสมรส การเปนบิดา มารดา 
การตัดสินใจมี บุตร  การดูแลบุตร  การ เลือกใชนามส กุล 
และการจัดการทรัพยสิน 
 นอกจากประเด็นเก่ียวกับสิทธิของพลเมืองแลว อนุสัญญาฯ 
ยั งใหความสํ าคัญ กับสิ่ ง ท่ี เ ก่ี ย วข อ ง กับสตรี โดย ตรง  คื อ 
สิ ท ธิ ใ น ก า ร เ จ ริ ญ พั น ธุ  โ ด ย ย้ํ า ว า 
“บ ท บ า ท ข อ ง ส ต รี ใ น ก า ร ใ ห กํ า เ นิ ด บุ ต ร 
ไมควรจะเปนพื้นฐานในการเลือกปฏิบัติ” ขอ 5 ของอนุสัญญาฯ 
เ ส น อ ใ ห มี ม า ต ร ก า ร ที่ จ ะ 
“ประกันความเขาใจอยางถูกตองเก่ียวกับความเปนมารดาวาเปนห
น า ท่ี ท า ง สั ง ค ม ” 
เรียกรองใหมีความรับผิดชอบรวมกันของบุรุษและสตรีในการเล้ียง
ดูและการพัฒนาบุตร 
 ด ว ย เ ห ตุ ผ ล น้ี 
การคุมครองมารดาและการดูแลบุตรจึงถูกจัดวาเปนสิทธิอันจําเปน
ยิ่ ง  แ ล ะ ไ ด ร ว ม เ อ า ไ ว ใ น ทุ ก ป ร ะ เ ด็ น ข อ ง อ นุ สั ญ ญ า ฯ 
ไมวาจะเปนสวนท่ีเกี่ยวกับการจางงาน กฎหมายครอบครัว 
การดูแลสุขภาพ หรือการศึกษา บทบาทและหนาท่ีของสังคม 
รวมไปถึงการเสนอบริการตาง ๆ โดยเฉพาะการดูแลเด็กเล็ก 
ซ่ึงจะชวยใหบุคคลสามารถรวมความรับผิดชอบในครอบครัวเขาไ
ป อ ย า ง ส อ ด ค ล อ ง กั บ ก า ร ทํ า ง า น 
แ ล ะ ก า ร มี ส ว น ร ว ม ใ น ชี วิ ต ส า ธ า ร ณ ะ 
มาตรการพิเศษท่ีมุงปกปองความเปนมารดาไวจะไมถือวาเปนการเ
ลือกปฏิบัติ (ขอ 4)  



 อนุสัญญานี้ กลาวถึงการวางแผนครอบครัวไวอยางชัดเจน 
เ รี ย ก ร อ ง ใ ห รั ฐ ภ า คี จั ด ข อ ส น เ ท ศ 
และคําแนะนําเ ก่ียวกับการวางแผนครอบครัว (ขอ 10 ซ) 
ใ ห ใ ช ม า ต ร ฐ า น ท่ี จ ะ ป ร ะ กั น สิ ท ธิ ข อ ง ส ต รี ท่ี จ ะ 
“ตัดสินใจอยางอิสระและมีความรับผิดชอบในจํานวนบุตร 
และระยะหางในการมีบุตรของตน” (ขอ 16 จ)  
 จุดมุงหมายหลักอีกประการหน่ึงของอนุสัญญาฯ ก็คือ 
การขยายความเขาใจเกี่ยวกับ ความหมายของสิทธิมนุษยชน 
โดยตระหนักถึงอิทธิพลของวัฒนธรรมและประเพณีปฏิบัติท่ีมีตอก
า ร จํ า กั ด ก า ท่ี ส ต รี จ ะ ไ ด ใ ช สิ ท ธิ พื้ น ฐ า น ข อ ง ต น 
อิ ท ธิ พ ล เ ห ล า น้ี ไ ด แ ก ค ว า ม คิ ด ดั้ ง เ ดิ ม  ข น บ ธ ร ร ม เ นี ย ม 
และกฎเกณฑสังคมท่ีมีผลทําใหเกิดมีขอจํากัดในรูปแบบหลากหล
า ย ท า ง ด า น ก ฎ ห ม า ย  ก า ร เ มื อ ง  แ ล ะ เ ศ ร ษ ฐ กิ จ 
ท่ีมีตอความกาวหนาของสตรี 
 อ นุ สั ญ ญ า ฯ  ย้ํ า ว า 
“จํ า เ ป น ต อ ง เ ป ล่ี ย น แ ป ล ง บ ท บ า ท ด้ั ง เ ดิ ม ข อ ง บุ รุ ษ 
ร ว ม ท้ั ง บ ท บ า ท ส ต รี ใ น สั ง ค ม แ ล ะ ใ น ค ร อ บ ค รั ว 
เพื่อใหบรรลุถึงความเสมอภาคอยางเต็มท่ีระหวางบุรุษและสตรี” 
รัฐภาคีตองใชมาตรการท่ีเหมาะสมเพื่อปรับเปล่ียนแบบแผนพฤติก
ร ร ม ท า ง สั ง ค ม แ ล ะ วั ฒ น ธ ร ร ม ข อ ง บุ รุ ษ แ ล ะ ส ต รี 
“เ พื่ อ ข จั ด ค ว า ม เ ดี ย ด ฉั น ท  (prejudices) 
และประเพณีปฏิบัติท้ังปวงซ่ึงอยูบนพื้นฐานความคิดเก่ียวกับ 
ค ว า ม ต่ํ า ต อ ย  ห รื อ ค ว า ม สู ง ส ง ข อ ง อี ก เ พ ศ ห น่ึ ง 
หรือท่ีอยูบนพื้นฐานของบทบาทแบบดั้งเดิมสําหรับบุรุษและสตรี” 
(ขอ 5) 
 ขอ 10 (ค) กําหนดใหมีการทบทวนตําราและโครงการตาง ๆ 
ข อ ง โ ร ง เ รี ย น  ต ล อ ด จ น วิ ธี ก า ร ส อ น 
เพื่อขจัดแนวคิดแบบดั้งเดิมเกี่ยวกับบทบาทของบุรุษและสตรีในทุ
กระดับและทุกรูปแบบของการศึกษา 
 ส รุ ป แ ล ว  อ นุ สั ญ ญ า ฯ 
เปนกรอบท่ีชัดเจนและครอบคลุมสําหรับใชในการทาทายและตอสู
กั บ พ ลั ง ห ล า ก ห ล า ย 



ซ่ึงมีสวนทําใหการเลือกปฏิ บัติดวยเหตุแหงเพศเกิดขึ้นได 
และยังคงมีอยูในสังคมทุกแหง 
 คณะกรรมการวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีมีหนา
ท่ีติ ดตามก ารปฏิ บั ติ ต ามอนุ สัญญาฯ  ขอ งบรรดารั ฐภ าคี 
โดยมีข้ันตอนและกลไกในการติดตามดังกําหนดไวในขอ 17-30 
ค ณ ะ ก ร ร ม ก ร น้ี ป ร ะ ก อ บ ด ว ย ผู เ ช่ี ย ว ช า ญ  2 5  ค น 
ท่ีไดรับการคัดเลือกโดยรัฐภาคีจากรายช่ือท่ีรัฐบาลประเทศตาง ๆ 
เ ส น อ เ ข า ไ ป 
รัฐภาคีควรจะตองเสนอรายงานของประเทศอยางนอยทุก ๆ 4 ป 
ช้ี แ จ ง ถึ ง ม า ต ร ก า ร ต า ง  ๆ 
ท่ี ไ ด นํ า ม า ใ ช เ พื่ อ ป ฏิ บั ติ ง า น ต า ม อ นุ สั ญ ญ า ฯ 
สมาชิกของคณะกรรมการจะหารือกับผูแทนของรัฐภาคีเก่ียวกับเน้ื
อหาของรายงาน น้ัน  และแสวงหาแนวทางปฏิ บัติ ใหม  ๆ 
ตอไปอีกตามความเหมาะสมของสถานการณในแตละประเทศ 
 ป ร ะ เ ท ศ ไ ท ย ไ ด เ ส น อ ร า ย ง า น ต อ ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร ฯ 
ฉ บั บ แ ร ก เ มื่ อ ป  2 5 3 0 
ซ่ึงไดพิจารณารวมกับรายงานฉบับเพิ่มเติมในการประชุมคณะกรร
ม ก า ร ฯ  ส มั ย ท่ี  9  เ มื่ อ เ ดื อ น ม ก ร า ค ม  2 5 3 3 
ตอมาไดเสนอรายงานฉบับท่ี 2 และ 3 (ฉบับรวม) เมื่อป 2540 
ซ่ึงพิจารณารวมกับรายงานฉบับเพิ่มเติมในการประชุมคณะกรรม
กา ร ฯ  ส มั ย ท่ี  2 0  เ มื่ อ เ ดื อ น ม ก ร าค ม  2 5 4 2  ใ น ป  2 5 4 5 
ประเทศไทยมีพันธกรณี ท่ีจะตองเสนอรายงานฉบับตอไป 
ขณะนี้ ทา งสํ า นัก ง า นกิ จ กา ร ส ต รี แ ล ะ ส ถ า บันครอ บครั ว 
กระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษยไดจัดทํารายง
า น ฉ บั บ ท่ี  4 -5  ( ฉ บั บ ร ว ม )  เ รี ย บ ร อ ย แ ล ว 
เพื่อเสนอใหเลขาธิการสหประชาชาติตอไป 
 อนึ่งเพื่อเปนการแสดงใหประชาคมโลกเห็นถึงความจริงใจแ
ละความกาวหนาในการสงเสริมและคุมครองสิทธิมนุษยชนของสต
รี  ตาม ท่ีรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.  2540 
ไ ด บั ญ ญั ติ รั บ ร อ ง ไ ว 
ประเทศไทยไดรวมลงนามในพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวย
การขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ (Optional Protocol 



to the CEDAW) เมื่อวันท่ี 14 มิถุนายน 2543 โดยเปนประเทศท่ี 
43 ท่ีลงนามในพิธีสารเลือกรับฯ โดยการใหสัตยาบัน นับเปน 1 
ใ น ก ลุ ม  1 0  ป ร ะ เ ท ศ แ ร ก ท่ี ทํ า ใ ห พิ ธี ส า ร เ ลื อ ก รั บ ฯ 
มี ผ ล บั ง คั บ ใ ช เ มื่ อ วั น ท่ี  2 2  ธั น ว า ค ม  2 5 4 3 
ส า ร ะ ข อ ง พิ ธี ส า ร เ ลื อ ก รั บ ฯ 
เปนการเปดโอกาสใหปจเจกบุคคลหรือกลุมของปจเจกบุคคลในป
ร ะ เ ท ศ ท่ี เ ป น ภ า คี พิ ธี ส า ร เ ลื อ ก รั บ ฯ 
เสนอขอรองเรียนเก่ียวกับการละเมิดสิทธิสตรีตามท่ีระบุในอนุสัญ
ญ า ฯ 
โดยนําขอรองเรียนเสนอตอคณะกรรมการวาดวยการขจัดการเลือ
กป ฏิ บั ติ ต อ ส ต รี  ร ว ม ท้ั ง  เป ด โอ ก าส ให ค ณะ ก ร รม กา ร ฯ 
เ ข า ม า ไ ต ส ว น ใ น ป ร ะ เ ท ศ ไ ด 
แ ต ต อ ง ไ ด รั บ ค ว า ม ยิ น ย อ ม จ า ก รั ฐ บ า ล ก อ น 
และจะเขามาไดก็ตอเมื่อกลไกภายในในการแกไขการละเมิดสิทธิ
ม นุ ษ ย ช น ไ ด ดํ า เ นิ น ไ ป จ น ห ม ด สิ้ น แ ล ว 
หรือมี เหตุ ท่ี ช้ี ให เ ห็นว ากลไกนั้นดํ า เนินไปล าช าผิดปกติ 
ซ่ึ ง ค ณ ะ รั ฐ ม น ต รี ไ ด มี ม ติ เ มื่ อ วั น ท่ี  2 8  ธั น ว า ค ม  2 5 4 2 
เห็นชอบใหประเทศไทยใหการรับรองพิธีสารเลือกรับดังกลาวท้ังฉ
บับ 
 



อนสุญัญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏบิตัิตอสตรใีนทกุรปู
แบบ 

 
 บรรดารฐัภาคีในอนสุัญญาฉบบัปจจบุนั 
 สั ง เ ก ต ว า 
กฎบัตรสหประชาชาติยืนยันความเช่ือมั่นในสิทธิมนุษยชนขั้นพื้น
ฐ า น ใ น เ กี ย ร ติ ศั ก ดิ์ แ ล ะ คุ ณ ค า ข อ ง ม นุ ษ ย 
และในสิทธิอันเทาเทียมกันของบุรุษและสตรี 
 สั ง เ ก ต ว า 
ปฏิญญาสากลว าด วย สิทธิ มนุษย ชนยืนยันห ลักการ ท่ีว า 
ก า ร เ ลื อ ก ป ฏิ บั ติ เ ป น สิ่ ง ท่ี ย อ ม รั บ ไ ม ไ ด 
และประกาศวามนุษยทุกคนเกิดมามีอิสระและเสมอภาคกันในเกียร
ติ ศั ก ดิ์ แ ล ะ สิ ท ธิ 
และวาทุกคนยอมมีสิทธิและอิสรภาพบรรดาท่ีระบุไวในปฏิญญาน้ี 
โ ด ย ป ร า ศ จ า ก ค ว า ม แ ต ก ต า ง ไ ม ว า ช นิ ด ใ ด  ๆ 
รวมท้ังความแตกตางเพราะเหตุแหงเพศ 
 สั ง เ ก ต ว า 
รัฐภาคีกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิมนุษยชนมีความผูกพันท่ี
จะประกันสิทธิอันเทาเทียมกันของบุรุษและสตรีในการท่ีจะไดอุปโ
ภ ค สิ ท ธิ ท า ง เ ศ ร ษ ฐ กิ จ  สั ง ค ม  วั ฒ น ธ ร ร ม  พ ล เ มื อ ง 
และทางการเมืองท้ังปวง 
 พิ จ า ร ณ า ถึ ง 
อนุสัญญาระหวางประเทศท่ีกําหนดข้ึนภายใตการสนับสนุนของส
หประชาชาติและทบวงการชํานัญพิเศษท่ีสงเสริมความเสมอภาคแ
หงสิทธิของบุรุษและสตรี 
 อี ก ท้ั ง ยั ง สั ง เ ก ต ถึ ง  ญั ต ติ  ป ฏิ ญ ญ า 
และขอเสนอแนะท่ีรับรองโดยสหประชาชาติและทบวงการชํานัญ
พิเศษซ่ึงสงเสริมความเสมอภาคแหงสิทธิของบุรุษและสตรี 
 อยางไรก็ตาม มีความหวงใยวา ท้ัง ๆ ท่ีมีเครื่องมือตาง ๆ 
เหลานี้แลว ก็ยังคงมีการเลือกปฏิบัติตอสตรีอยูอยางกวางขวาง 
 ร ะ ลึ ก ถึ ง ว า 
การเลือกปฏิบัติตอสตรีขัดตอหลักการของความเสมอภาคของสิทธิ



แ ล ะ ค ว า ม เ ค า ร พ ต อ เ กี ย ร ติ ศั ก ดิ์ ข อ ง ม นุ ษ ย 
เปนอุปสรรคตอการมีสวนรวมของสตรีดวยเงื่อนไขท่ีเสมอภาคกัน
กั บ บุ รุ ษ ใ น ก า ร ดํ า ร ง อ ยู ท า ง ก า ร เ มื อ ง  สั ง ค ม 
เ ศ ร ษ ฐ กิ จ แ ล ะ วั ฒ น ธ ร ร ม ใ น ป ร ะ เ ท ศ ข อ ง ต น 
ขัดขวางความเจริญเติบโตแหงความรุงเรืองของสังคมและครอบค
รัว และทําใหพัฒนาการอยางสมบูรณของศักยภาพตาง ๆ 
ของสตรีในการใหบริการแกประเทศของตนและมนุษยชาติเปนไป
ไดโดยยากยิ่งขึ้น 
 มีความหวงใยว า  ในสถานการณแห งความยากจน 
สตรีมีโอกาสเขาถึงอาหาร การอนามัย การศึกษา การฝกอบรม 
และโอกาสในการทํางานและความจําเปนอื่น ๆ ไดนอยมา 
 มี ค ว า ม เ ช่ื อ มั่ น ว า 
การจัดใหมีระเบียบทางเศรษฐกิจระหวางประเทศแบบใหม 
ซ่ึ ง อ ยู บ น ร า ก ฐ า น ข อ ง ส ม ธ ร ร ม แ ล ะ ค ว า ม ยุ ติ ธ ร ร ม 
จะชวยในการสงเสริมความเสมอภาคระหวางบุรุษและสตรีอยางสํา
คัญ 
 ย้ําวา การขจัดการแบงแยกผิว การแบงเช้ือชาติทุกรูปแบบ 
ก า ร เ ลื อ ก ป ฏิ บั ติ ต า ม เ ช้ื อ ช า ติ  ลั ท ธิ อ า ณ า นิ ค ม 
ลัทธิอาณานิคมสมัยใหม การรุกราน การยึดครองครอบครอง 
และการแทรกแซงของตางชาติในกิจการภายในของรัฐตาง ๆ 
มีความสําคัญตอการไดอุปโภคสิทธิอยางเต็มท่ีของบุรุษและสตรี 
 ยื น ยั น ว า 
การทําใหสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศแข็งแกรงขึ้น 
ก า ร ผ อ น ค ล า ย ค ว า ม ตึ ง เ ค รี ย ด ร ะ ห ว า ง ป ร ะ เ ท ศ 
ความรวมมือซ่ึงกันและกันในบรรดารัฐท้ังปวงโดยไมถือระบบสังค
มและเศรษฐกิจของตน การลดอาวุโสโดยท่ัว ๆ ไปและอยางสิ้นเชิง 
โดยเฉพาะอยางยิ่งการลดอาวุธนิวเคลียรภายใตการควบคุมระหว
า ง ป ร ะ เ ท ศ อ ย า ง เ ข ม แ ข็ ง แ ล ะ ไ ด ผ ล 
ก า ร ยื น ยั น ถึ ง ห ลั ก ก า ร แ ห ง ค ว า ม ยุ ติ ธ ร ร ม 
ความเสมอภาคและผลประโยชนของกันและกันในความสัมพันธระ
ห ว า ง ป ร ะ เ ท ศ ต า ง  ๆ 
และการตระหนักถึงสิทธิของประชาชนท่ีอยูภายใตการครอบครอง



ข อ ง ต า ง ช า ติ แ ล ะ อ ยู ภ า ย ใ ต อ า ณ า นิ ค ม 
และการยึดครองของตางชาติตอการท่ีจะปกครองตนเองและการไ
ด อิ ส ร ภ า พ 
รวมท้ังการเคารพอธิปไตยแหงชาติและบูรณภาพแหงดินแดน 
จะช วย ส ง เสริ มความก า วหน าและพัฒ นาการทางสั งคม 
และในฐานะเปนผลสืบเนื่องจะชวยใหบรรลุถึงความเสมอภาคอยา
งเต็มเปยมระหวางบุรุษและสตรี 
 มี ค ว า ม เ ช่ื อ มั่ น ว า 
พั ฒ น า ก า ร อ ย า ง เ ต็ ม ท่ี แ ล ะ ส ม บู ร ณ ข อ ง ป ร ะ เ ท ศ 
ส วั ส ดิ ภ า พ ข อ ง โ ล ก แ ล ะ เ ห ตุ ท่ี จ ะ มี สั น ติ ภ า พ 
จํ า ต อ ง ใ ห ส ต รี ไ ด เ ข า ร ว ม อ ย า ง เ ต็ ม ท่ี ใ น ทุ ก  ๆ 
สาขาโดยเสมอภาคกับบุรุษ 
 คํ า นึ ง ถึ ง 
การท่ีสตรีมีสวนชวยอยางสําคัญตอสวัสดิการของครอบครัวและต
อ พั ฒ น า ก า ร ข อ ง สั ง ค ม 
ซ่ึงจนกระ ท่ังปจ จุบัน น้ียั งไมได รับการยอมรับอยาง เต็ม ท่ี 
ความสําคัญทางสังคมของความเปนเพศมารดาและบทบาทของบิด
า ม า ร ด า ใ น ค ร อ บ ค รั ว แ ล ะ ใ น ก า ร เ ล้ี ย ง ดู บุ ต ร 
และตระหนักวาบทบาทของสตรีในการใหกําเนิดบุตรไมควรจะเป
น พื้ น ฐ า น ใ น ก า ร เ ลื อ ก ป ฏิ บั ติ  แ ต ต ร ะ ห นั ก ว า 
การเลี้ยงดูบุตรจําตองไดรับผิดชอบรวมกันระหวางบุรุษและสตรี 
และสังคมท้ังมวล 
 ตระหนักวา จําเปนตองเปล่ียนแปลงบทบาทดั้งเดิมของบุรุษ 
รวมท้ังบทบาทของสตรีในสังคมและในครอบครัวเพื่อใหบรรลุถึงค
วามเสมอภาคอยางเต็มท่ีระหวางบุรุษและสตรี 
 ตั้ ง ใ จ แ น ว แ น 
ท่ีจะใหมีการปฏิบัติตามหลักการท่ีระบุไวในปฏิญญาวาดวยการขจั
ด ก า ร เ ลื อ ก ป ฏิ บั ติ ต อ ส ต รี 
และ เพื่ อความมุ งประ สงคนั้ นจะ กําหนดมาตรการต า ง  ๆ 
ท่ีจําเปนสําหรับการขจัดการเลือกปฏิบัติดังกลาวในทุกรูปแบบและ
วิธีการ ไดตกลงกันดังตอไปนี้ 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาค 1 
 

ขอ 1 
 เ พื่ อ ค ว า ม มุ ง ป ร ะ ส ง ค ข อ ง อ นุ สั ญ ญ า นี้  คํ า ว า 
“เลือกปฏิ บัติตอสตรี” จะหมายถึง การแบงแยก การกีดกัน 
ห รื อ ก า ร จํ า กั ด ใ ด  ๆ  เ พ ร า ะ เ ห ตุ แ ห ง เ พ ศ 
ซ่ึงมีผลหรือความมุงประสงคท่ีจะทําลายหรือทําใหเสื่อมเสียการยอ
ม รั บ  ก า ร ไ ด อุ ป โ ภ ค  ห รื อ ใ ช สิ ท ธิ โ ด ย ส ต รี 
โ ด ย ไ ม คํ า นึ ง ถึ ง ส ถ า น ภ า พ ด า น ก า ร ส ม ร ส 
บนพื้นฐานของความเสมอภาคของบุรุษและสตรีของสิทธิมนษุยชน
และเสรีภาพข้ันพื้นฐานในดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคม 
วัฒนธรรมของพลเมืองหรือดานอื่น ๆ  
 

ขอ 2 
 รัฐภาคีท้ังหลายขอประณามการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูป
แ บ บ 
ตกลงท่ีจะติดตามนโยบายเกี่ยวกับการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรี



โ ด ย วิ ธี ท่ี เ ห ม า ะ ส ม ทุ ก ป ร ะ ก า ร แ ล ะ โ ด ย ไ ม ชั ก ช า 
และเพื่อใหบรรลุจุดมุงหมายน้ี ตกลงท่ีจะ 
 ( ก ) 
บรรจุหลักการของความเสมอภาคของบุรุษและสตรีไวในรัฐธรรม
นูญแหงชาติของตนหรือในบทบัญญัติแหงกฎหมายท่ีเหมาะสมอื่น 
ๆ ถาหากวายังไมรวมเขาไวในรัฐธรรมนูญและบทบัญญัติเหลานั้น 
แ ล ะ ป ร ะ กั น ท่ี จ ะ ใ ห มี ก า ร ป ฏิ บั ติ ต า ม ห ลั ก ก า ร น้ี 
โดยทางกฎหมายและวิธีการท่ีเหมาะสมอื่น ๆ 
 (ข) กําหนดมาตรการดานนิติบัญญัติและอื่น ๆ ท่ีเหมาะสม 
ร ว ม ท้ั ง ข อ บั ง คั บ เ มื่ อ เ ห็ น เ ห ม า ะ ส ม 
ซ่ึงหามการเลือกปฏิบัติท้ังมวลตอสตรี 
 ( ค ) 
จัดใหมีการคุมครองทางกฎหมายซ่ึงสิทธิของสตรีบนพื้นฐานท่ีเทา
เ ที ย ม กั น กั บ บุ รุ ษ 
และรับประกันในการคุมครองสตรีอยางมีประสิทธิภาพตอการเลือก
ป ฏิ บั ติ ใ ด  ๆ  โ ด ย ผ า น ศ า ล ยุ ติ -
ธรรมแหงชาติท่ีมีอํานาจและสถาบันรัฐบาลอื่น ๆ 
 ( ง ) 
งดเวนจากการเขาไปพัวพันในการกระทําหรือการปฏิบัติใด ๆ 
เ กี่ ย ว กั บ ก า ร เ ลื อ ก ป ฏิ บั ติ ต อ ส ต รี 
และรับประกันวาเจาหนาท่ีและสถาบันของรัฐจะปฏิบัติโดยสอดคล
องกับขอผูกพันนี้ 
 ( จ )  ใ ช ม า ต ร ก า ร ท่ี เ ห ม า ะ ส ม ทุ ก อ ย า ง 
เ พื่ อ ข จั ด ก า ร เ ลื อ ก ป ฏิ บั ติ ต อ ส ต รี โ ด ย บุ ค ค ล 
องคการหรือวิสาหกิจใด ๆ 
 ( ฉ )  ใ ช ม า ต ร ก า ร ท่ี เ ห ม า ะ ส ม ทุ ก อ ย า ง 
รวมท้ังการออกกฎหมาย เพื่อเปลี่ยนแปลงหรือ ลมเลิกกฎหมาย 
ข อ บั ง คั บ 
ประเพณีและแนวปฏิบัติท่ียังมีอยูซ่ึงกอใหเกิดการเลือกปฏิบัติตอส
ตรี 



 ( ช ) 
เพิกถอนบทบัญญัติทางอาญาภายในท้ังปวงซ่ึงกอใหเกิดการเลือก
ปฏิบัติตอสตรี  
 

ขอ 3 
 ในทุก ๆ ดาน โดยเฉพาะอยางยิ่งในดานการเมือง สังคม 
เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม รัฐภาคีจะใชมาตรการท่ีเหมาะสมท้ังปวง 
รวมท้ังการออกกฎหมายเพื่อประกันพัฒนาการและความกาวหนา
อ ย า ง เ ต็ ม ท่ี ข อ ง ส ต รี 
เพื่อความมุงประสงคท่ีจะรับประกันใหสตรีไดใชและไดอุปโภคสิท
ธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐานบทฐานของความเสมอภาคกับบุ
รุษ 
 

ขอ 4 
 1 .  ก า ร ท่ี รั ฐ ภ า คี อ อ ก ม า ต ร ก า ร พิ เ ศ ษ ช่ั ว ค ร า ว 
ซ่ึงมุงท่ีจะเรงรัดใหมีความเสมอภาคท่ีแทจริงระหวางบุรุษและสตรี 
จะไมถือวาเปนการเลือกปฏิบัติตามท่ีไดนิยามความหมายไวในอนุ
สั ญ ญ า ฉ บั บ ป จ จุ บั น 
แตจะโดยประการใดก็ตามไมตองมีการคงมาตรฐานอันไมเสมอภา
ค  ห รื อ แ บ ง แ ย ก ไ ว ใ น ฐ า น ะ เ ป น ผ ล ท่ี ต า ม ม า 
มาตรการเหลาน้ีจะสิ้นสุดเมื่อไดบรรลุถึงวัตถุประสงคของความเสม
อภาคของโอกาสและการปฏิบัติ 
 2 .  ก า ร ท่ี รั ฐ ภ า คี อ อ ก ม า ต ร ก า ร พิ เ ศ ษ 
ร ว ม ท้ั ง ม า ต ร ก า ร ท่ี มี อ ยู แ ล ว ใ น อ นุ สั ญ ญ า ฉ บั บ ป จ จุ บั น 
ซ่ึงมุงท่ีจะปกปองความเปนเพศมารดาไวจะไมถือวาเปนการเลือกป
ฏิบัติ 
 

ขอ 5 
 รัฐภาคีจะใชมาตรการท่ีเหมาะสมท้ังปวง 
 ( ก ) 
เพื่อปรับปรุงแบบแผนความประพฤติทางสังคมและวัฒนธรรมของ



บุ รุ ษ แ ล ะ ส ต รี 
โดยมุงท่ีจะใหไดขจัดความเดียดฉันทและวิธีปฏิบัติอันเปนประเพ
ณี แ ล ะ อื่ น  ๆ  ท้ั ง ป ว ง 
ซ่ึงอยูบนพื้นฐานของความคิดเกี่ยวกับความต่ําตอยหรือความสูงส
ง ข อ ง อี ก เ พ ศ ห นึ่ ง 
หรือท่ีอยูบนพื้นฐานของบทบาทแบบเกาสําหรับบุรุษและสตรี 
 ( ข )  เ พื่ อ ป ร ะ กั น ว า 
การศึกษาเกี่ยวกับระบบครอบครัวรวมถึงความเขาใจอยางถูกตองเ
ก่ียวกับความเปนเพศมารดาในฐานะเปนหนา ท่ีทางสังคม 
แ ล ะ เ ป น ก า ร ย อ ม รั บ ถึ ง ค ว า ม รั บ ผิ ด -
ชอบรวมกันของบุรุษและสตรีในการเล้ียงดูและการพัฒนาบุตร 
ท้ั ง ยั ง เ ป น ท่ี เ ข า ใ จ ด ว ย ว า ใ น ทุ ก  ๆ  ก ร ณี 
ผลประโยชนของบุตรยอมเปนสิ่งท่ีตองคํานึงถึงเปนเบ้ืองแรก 
 

ขอ 6 
 รั ฐ ภ า คี จ ะ ใ ช ม า ต ร ก า ร ท่ี เ ห ม า ะ ส ม ทุ ก อ ย า ง 
ร ว ม ท้ั ง ก า ร อ อ ก ก ฎ ห ม า ย 
เพื่อปราบปรามการคาสตรีและการแสวงหาประโยชนจากการคาป
ระเวณีของสตรีทุกรูปแบบ 
 
  
 
 
 
 
 
 

ภาค 2 
 



ขอ 7 
 รั ฐ ภ า คี จ ะ ใ ช ม า ต ร ก า ร ท่ี เ ห ม า ะ ส ม ทุ ก ป ร ะ ก า ร 
เพื่อขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในดานท่ีเก่ียวกับการเมืองและท่ัว 
ๆ  ไ ป ข อ ง ป ร ะ เ ท ศ 
และโดยเฉพาะอยางยิ่งจะใหประกันแกสตรีภายใตเงื่อนไขแหงคว
ามเสมอภาคกับบุรุษซ่ึงสิทธิ 
 (ก) ท่ีจะออกเสียงในการเลือกตั้งและลงประชามติท้ังปวง 
และมีสิทธิท่ีจะไดรับเลือกตั้งเขาไปในองคกรท่ีมีการเลือกตั้งอยางเ
ปดเผยท้ังมวล 
 ( ข ) 
ท่ีจะเขารวมในการวางนโยบายของรัฐบาลและดําเนินการตามนโ
ย บ า ย น้ั น 
และในการรับตําแหนงราชการและปฏิบัติหนาท่ีราชการในทุก ๆ 
ระดับของรัฐบาล 
 ( ค ) 
ท่ีจะเขารวมในองคการและสมาคมท่ีไมไดเปนของรัฐบาลท่ีทําหน
า ท่ี เ ก่ี ย ว ข อ ง กั บ ค ว า ม เ ป น อ ยู ท่ั ว  ๆ  ไ ป 
และท่ีเก่ียวกับการเมืองของประเทศ 
  

ขอ 8 
 รั ฐ ภ า คี จ ะ ใ ช ม า ต ร ก า ร ท่ี เ ห ม า ะ ส ม ทุ ก อ ย า ง 
เพื่อใหประกันแกสตรีภายใตเงื่อนไขแหงความเสมอภาคกันกับบุรุ
ษ แ ล ะ โ ด ย ไ ม มี ก า ร เ ลื อ ก ป ฏิ บั ติ ใ ด  ๆ 
ซ่ึงโอกาสท่ีจะเปนผูแทนรัฐบาลของตนในระดับระหวางประเทศ 
และเขารวมในงานขององคการระหวางประเทศ 
 

ขอ 9 
 1 .  รั ฐภ า คีจะ ใหสิทธิ ท่ี เสมอภ าคกันกับ บุรุ ษแก สตรี 
ในการท่ีจะไดมาเปล่ียนแปลงหรือคงไว ซ่ึงสัญชาติของตน 
รัฐภาคีเหลานั้นจะรับประกันเปนพิเศษวาท้ังการแตงงานกับคนตาง
ช า ติ 



กับท้ังการเปล่ียนสัญชาติของสามีระหวางการแตงงานจะไมเปล่ียน
สั ญ ช า ติ ข อ ง ภ ร ร ย า โ ด ย อั ต โ น มั ติ ไ ป ด ว ย 
อันจะทําใหเธอเปนคนไรสัญชาติหรือบังคับเธอใหถือสัญชาติของ
สามี 
 2 .  รัฐภาคีจะใหสิท ธิอัน เสมอภาคกันกับบุรุษแกสตรี 
เก่ียวกับสัญชาติของบุตรของตน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาค 3 
 

ขอ 10 
 รัฐภาคีจะใชมาตรการท่ีเหมาะสมทุกอยางเพื่อขจัดการเลือก
ป ฏิ บั ติ ต อ ส ต รี 
เพื่อท่ีจะใหประกันแกสตรีท้ังหลายซ่ึงสิทธิอันเสมอภาคกันกับบุรุษ
ใ น ด า น ก า ร ศึ ก ษ า 
และโดยเฉพาะอยางยิ่งเพื่อประกันบนพื้นฐานแหงความเสมอภาค
ของบุรุษและสตรี 
 (ก) เงื่อนไขเดียวกันสําหรับอาชีพและการแนะแนวอาชีพ 
สํ า ห รั บ ก า ร มี โ อ ก า ส เ ข า ศึ ก ษ า 
และสําหรับการไดรับวุฒิบัตรในสถาบันการศึกษาทุกประเภทท้ังใ
น เ ข ต ช น บ ท แ ล ะ เ ข ต เ มื อ ง 



ความเสมอภาคนี้จะไดรับการประกันในการศึกษากอนเขาโรงเรีย
น การศึกษาท่ัว ๆ ไป การศึกษาเทคนิค การศึกษาอาชีพ 
และการศึกษาเทคนิคช้ันสูง รวมท้ังการฝกฝนดานอาชีพทุกแบบ 
 ( ข )  โ อ ก า ส ท่ี จ ะ เ ข า เ รี ย น ใ น ห ลั ก สู ต ร เ ดี ย ว กั น 
ก า ร ส อ บ ช นิ ด เ ดี ย ว กั น 
ค ณ า จ า ร ย ส อ น ท่ี มี คุ ณ ส ม บั ติ ไ ด ม า ต ร ฐ า น เ ดี ย ว กั น 
พรอมท้ังมีอาณาบริเวณของโรงเรียนและอุปกรณท่ีมีคุณภาพชนิด
เดียวกัน 
 ( ค ) 
การขจัดแนวความคิดแบบเกาเก่ียวกับบทบาทของบุรุษและสตรีใน
ทุ ก  ๆ  ร ะ ดั บ  แ ล ะ ทุ ก  ๆ  รู ป แ บ บ ข อ ง ก า ร ศึ ก ษ า 
โดยการกระตุนใหมีสหศึกษาและแบบอื่น ๆ ของการศึกษา 
ซ่ึ งจะ ช วยใหบรร ลุ เป าหมายนี้  และ โดย เฉพาะ อย า งยิ่ ง 
โดยการทบทวนตําราและโครงการต าง  ๆ  ของโรงเรียน 
และการดัดแปลงวิธีการสอน 
 ( ง ) 
โอกาสเทากันท่ีจะไดประโยชนจากทุนการศึกษาและเงินชวยเหลือ
ทางการศึกษาอื่นๆ 
 ( จ )  โ อก าส เท ากั น ท่ี จ ะ ไ ด เข า ร วม โค รงก าร ต า ง  ๆ 
เ ก่ียวกับการศึกษาตอเนื่ อง  รวม ท้ังโครงการศึกษาผู ใหญ 
แ ล ะ โ ค ร ง ก า ร ร ณ ร ง ค ใ ห รู ห นั ง สื อ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งโครงการท่ีมุงจะลดชองวางในการศึกษาท่ีมีอยู
ระหวางบุรุษและสตรี ภายในระยะเวลาท่ีเร็วท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได 
 (ฉ) การลดอัตราการออกจากโรงเรียนของนักศึกษาหญิง 
แ ล ะ ก า ร จั ด โ ค ร ง ก า ร ต า ง  ๆ 
สําหรับเด็กหญิงและสตรีท่ีออกจากโรงเรียนกอนเวลาอันสมควร 
 ( ช ) 
โอกาสเทากันท่ีจะเขารวมอยางแข็งขันในกีฬาและพลศึกษา 
 (ซ) โอกาสไดเขาศึกษาขอสนเทศทางการศึกษาเฉพาะอยาง 
เพื่อชวยใหหลักประกันดานสุขภาพและการอยูดีของครอบครัว 
รวมท้ังขอสนเทศและคําแนะนําเก่ียวกับการวางแผนครอบครัว 
 



ขอ 11 
 1 .  รั ฐ ภ า คี จ ะ ใ ช ม า ต ร ก า ร ท่ี เ ห ม า ะ ส ม ทุ ก อ ย า ง 
เพื่อขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในดานการจางงานเพื่อท่ีจะประกั
นสิทธิอยางเดียวกันบนพ้ืนฐานของความเสมอภาคของบุรุษและสต
รี โดยเฉพาะอยางยิ่ง 
  ( ก ) 
สิทธิท่ีจะทํางานในฐานะเปนสิทธิอันจะพึงแบงแยกมิไดของมนุษย
ท้ังปวง 
  (ข) สิทธิในโอกาสท่ีจะไดรับการจางงานชนิดเดียวกัน 
รวมท้ังการใชหลักเกณฑในการคัดเลือกเดียวกันในเรื่องของการ
จางงาน 
  (ค) สิทธิในการเลือกอาชีพและการทํางานไดอยางเสรี 
สิทธิในการได เ ล่ือนตําแหนง ความปลอดภัยในการทํางาน 
และผลประโยชน รวมท้ังเงื่อนไขเก่ียวกับการบริการท้ังปวง 
แ ล ะ สิ ท ธิ ท่ี จ ะ ไ ด รั บ ก า ร ฝ ก  แ ล ะ ก า ร ฝ ก ซํ้ า ด า น อ า ชี พ 
ร ว ม ท้ั ง ภ า ว ะ ก า ร เ ป น ผู ฝ ก ง า น  ก า ร ฝ ก 
และการฝกซํ้าดานอาชีพในระดับสูง 
  ( ง )  สิ ท ธิ ท่ี จ ะ ไ ด รั บ ผ ล ต อ บ แ ท น เ ท า เ ที ย ม กั น 
รวมท้ังผลประโยชนและสิทธิท่ีจะไดรับการปฏิบัติท่ีเสมอภาคกันเก่ี
ย ว กั บ ง า น ท่ี มี คุ ณ ค า เ ท า เ ที ย ม กั น 
รวมท้ังความเสมอภาคของการปฏิบัติในการวัดผลคุณภาพของงา
น 
  ( จ )  สิ ท ธิ ท่ี จ ะ ไ ด รั บ ป ร ะ กั น สั ง ค ม 
โดยเฉพาะอยางยิ่งในกรณีของการเกษียณอายุ การตกงาน 
ก า ร ป ว ย  ก า ร ทุ พ พ ล ภ า พ แ ล ะ วั ย ช ร า 
แ ล ะ ก า ร ห ม ด ส ม ร ร ถ น ะ ท่ี จ ะ ทํ า ง า น อื่ น  ๆ 
รวมถึงสิทธิในการไดรับเงินคาจางขณะพักงาน 
  ( ฉ ) 
สิทธิท่ีจะไดรับความคุมครองสุขภาพและความปลอดภัยในสภาพก
า ร ทํ า ง า น ต า ง  ๆ 
รวมท้ังการใหความคุมครองในการทําหนาท่ีดานการมีบุตรสืบพัน
ธุ 



 2 . 
เพื่อท่ีจะปองกันการเลือกปฏิบัติตอสตรีดวยเหตุผลอันเนื่องมาจาก
ก า ร แ ต ง ง า น ห รื อ ค ว า ม เ ป น เ พ ศ ม า ร ด า 
และเพื่อประกันสิทธิอันแทจริงของสตรีในการท่ีจะทํางาน 
รัฐภาคีจะใชมาตรการท่ีเหมาะสม 
  (ก) เพื่อหามภายใตการบังคับใชของขอหามตาง ๆ 
ไ ม ใ ห มี ก า ร ป ล ด เ พ ร า ะ เ ห ตุ แ ห ง ก า ร ตั้ ง ค ร ร ภ 
ห รื อ เ พ ร า ะ ก า ร ล า ค ล อ ด บุ ต ร 
และการเลือกปฏิบัติบนพื้นฐานของสถานภาพในการแตงงาน 
  (ข) เพื่อริเริ่มใหมีการลาคลอดบุตรโดยไดรับคาจาง 
หรือไดผลประโยชนทางสังคมท่ีเปรียบเทียบไดโดยไมสูญเสียการ
งานเดิม อาวุโสในการทํางานหรือเงินชวยเหลือทางสังคม 
  ( ค ) 
เพื่ อกระตุนใหมีบริการสังคมอันเปนตัวสนับสนุน ท่ี จํา เปน 
เพื่อท่ีจะชวยใหบิดามารดาสามารถรวบรวมขอผูกพันทางครอบครั
วเขากับความรับผิดชอบในการงานและการเขารวมในกิจการสาธ
า ร ณ ะ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งโดยการสงเสริมใหมีการจัดตั้งและพัฒนาขอบ
ขายของสวัสดิการดานการเล้ียงดูเด็ก 
  ( ง ) 
ใหมีการคุ มครอง เปนพิ เศษแกสตรี ท่ีอยู ร ะหวางตั้ งครรภ 
ในการทํางานทุกรูปแบบท่ีมีแนวโนมวาจะเปนอันตรายตอสตรีเหล
านั้น 
 3 . 
บทบัญญัติของกฎหมายดานการคุมครองท่ีเก่ียวกับเรื่องตาง ๆ 
ท่ี มี อ ยู ใ น ข อ น้ี 
จะไดรับการพิจารณาเปนครั้งคราวในแงของความรูทางดานวิทยา
ศาสตรและเทคโนโลยี และจะไดรับการแกไข ยกเลิก หรือขยาย 
เทาท่ีจําเปน 
 
 



ขอ 12 
 1 .  รั ฐ ภ า คี จ ะ ใ ช ม า ต ร ก า ร ท่ี เ ห ม า ะ ส ม ทุ ก อ ย า ง 
เพื่อขจัดการเ ลือกปฏิ บัติตอสตรีในดานการรักษาสุขภาพ 
เพื่อประกันการมีโอกาสไดรับการบริการในการรักษาสุขภาพ 
ร ว ม ท้ั ง บ ริ ก า ร ท่ี เ ก่ี ย ว กั บ ก า ร ว า ง แ ผ น ค ร อ บ ค รั ว 
บนพื้นฐานของความเสมอภาคของบุรุษและสตรี 
 2 .  ท้ั ง  ๆ  ท่ี มี บ ท บั ญ ญั ติ ใ น ว ร ร ค  1  ข อ ง ข อ น้ี 
รัฐภาคีจะประกันใหสตรีไดรับบริการท่ีเหมาะสมเก่ียวกับการตั้งคร
ร ภ  ก า ร ค ล อ ด บุ ต ร แ ล ะ ร ะ ย ะ ห ลั ง ค ล อ ด บุ ต ร 
โ ด ย ก า ร ใ ห บ ริ ก า ร แ บ บ ใ ห เ ป ล า เ มื่ อ จํ า เ ป น 
รวมท้ังการใหโภชนาการท่ีเพียงพอระหวางการตั้งครรภและระยะ
การใหนม 
 

ขอ 13 
 รั ฐ ภ า คี จ ะ ใ ช ม า ต ร ก า ร ท่ี เ ห ม า ะ ส ม ทุ ก อ ย า ง 
เ พื่ อ ข จั ด ก า ร เ ลื อ ก ป ฏิ บั ติ ต อ ส ต รี ใ น ด า น อื่ น  ๆ 
ข อ ง ก า ร เ ป น อ ยู ท า ง เ ศ ร ษ ฐ กิ จ แ ล ะ สั ง ค ม 
เพื่อท่ีจะใหไดสิทธิอยางเดียวกันบนพื้นฐานของความเสมอภาคระ
หวางบุรุษและสตรี โดยเฉพาะอยางยิ่ง 

(ก) สิทธิท่ีจะไดรับผลประโยชนดานครอบครัว 
(ข) สิ ท ธิ ท่ี จ ะ ไ ด กู ยื ม จ า ก ธ น า ค า ร  ก า ร จํ า น อ ง 

และสินเช่ือดานการเงินในรูปอื่น ๆ 
(ค) สิทธิท่ีจะเขารวมในกิจกรรมนันทนาการ  การกีฬา  

และเรื่องตาง ๆ  ท่ีเก่ียวกับดาน 
วัฒนธรรมทุกอยาง 
 

ขอ 14 
 1. รัฐภาคีจะคํานึงถึงปญหาเฉพาะท่ีสตรีในชนบทเผชิญอยู 
ร ว ม ท้ั ง บ ท บ า ท สํ า คั ญ  ๆ  ซ่ึ ง ส ต รี ช น บ ท มี อ ยู 
ในการชวยสนับสนุนคํ้าจุนครอบครัวของตนดานเศรษฐกิจ 
รวม ท้ั ง ง านในส าย เ ศร ษฐ กิ จ ท่ี ไม ได กํ า หน ด เป นตั ว เ งิ น 



และจะใชมาตรการท่ีเหมาะสมทุกอยางรับประกันท่ีจะใหนําบทบัญ
ญัติของอนุสัญญาฉบับปจจุบันไปใชแกสตรีในเขตชนบทดวย 
 2 .  รั ฐ ภ า คี จ ะ ใ ช ม า ต ร ก า ร ท่ี เ ห ม า ะ ส ม ทุ ก อ ย า ง 
เ พื่ อ ข จั ด ก า ร เ ลื อ ก ป ฏิ บั ติ ต อ ส ต รี ใ น เ ข ต ช น บ ท 
เพื่อท่ีจะประกันบนพ้ืนฐานของความเสมอภาคของบุรุษและสตรีวา 
สตรีท้ังหลายเขารวมและไดรับผลประโยชนจากการพัฒนาชนบท 
และโดยเฉพาะอยางยิ่งจะใหสตรีดังกลาวไดรับสิทธ ิ
  ( ก ) 
ท่ีจะเขารวมในการจัดทํารายละเอียดและการดําเนินการตามแผน
การพัฒนาในทุก ๆ ระดับ 
  ( ข ) 
ท่ีจะมีโอกาสไดรับความสะดวกดานการรักษาสุขภาพอยางเพียงพ
อ  ร ว ม ท้ั ง ข อ ส น เ ท ศ  ก า ร ป รึ ก ษ า ห า รื อ 
และการบริการในการวางแผนครอบครัว 
  ( ค ) 
ท่ีจะไดรับผลประโยชนโดยตรงจากโครงการประกันสังคม 
  (ง) ท่ีจะไดรับการฝกอบรมและการศึกษาทุกรูปแบบ 
ท้ั ง แ บ บ ใ น ร ะ บ บ แ ล ะ น อ ก ร ะ บ บ 
ร ว ม ท้ั ง ท่ี เ ก่ี ย ว กั บ ก า ร ร ณ ร ง ค ใ ห รู ห นั ง สื อ 
และ ท้ังผลประโยชนจากบริการชุมชนและบริการสง เสริม 
เพื่อท่ีจะเพิ่มความชํานาญดานเทคนิค 
  (จ) ท่ีจะจัดการใหมีกลุมชวยตนเอง และสหกรณ 
เพื่อท่ีจะไดเขาถึงโอกาสดานเศรษฐกิจ โดยการรับจางทํางาน 
หรือการทํางานดวยตนเอง 
  (ฉ) ท่ีจะเขารวมในกิจกรรมชุมชนทุกประเภท 
  (ช) ท่ีจะมีโอกาสไดสินเช่ือและการกูยืมทางการเกษตร 
สิ่งอํานวยความสะดวกดานการตลาด เทคโนโลยีท่ีเหมาะสม 
และการปฏิบัติแบบเสมอภาคในการปฏิรูปท่ีดินและการเพาะปลูก 
รวมท้ังในโครงการตั้งถ่ินฐานใหมในท่ีดิน 
  (ซ)  ท่ีจะไดมี สภาพการดํ ารงอยู อย าง เพียงพอ 
โด ย เ ฉพ า ะ อ ย า ง ยิ่ ง เ ก่ี ย ว กั บ ท่ี พั กอ าศั ย  ก าร สุขา ภิ บ า ล 
ไฟฟาและน้ําประปา การขนสงและคมนาคม 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
ภาค 4 

 
ขอ 15 

 1. รัฐภาคีจะใหสตรีมีความเสมอภาคกับบุรุษในทางกฎหมาย 
 2 .  ใ น ก ร ณี ท า ง แ พ ง 
รัฐภาคีจะใหความสามารถตามกฎหมายแกสตรีเชนเดียวกับท่ีใหค
ว า ม ส า ม า ร ถ นั้ น แ ก บุ รุ ษ 
แ ล ะ จ ะ ใ ห โ อ ก า ส เ ดี ย ว กั น ใ น ก า ร ใ ช ค ว า ม ส า ม า ร ถ นั้ น 
โ ด ย เ ฉ พ า ะ อ ย า ง ยิ่ ง 
รัฐภาคีจะใหสิทธิเทาเทียมแกสตรีในการทําสัญญาและการจัดการ
ท รั พ ย สิ น 
และจะปฏิบัติตอบุรุษและสตรีอยางเทาเทียมกันในกระบวนการทาง
ศาลและการชําระความทุกขั้นตอน 
 3. รัฐภาคีตกลงวาสัญญาท้ังปวงและเอกสารสําคัญอื่น ๆ 
ท้ังปวงไมวาชนิดใดท่ีมีผลตามกฎหมายซ่ึงมุงจํากัดความสามารถ
ทางกฎหมายของสตรีจะถือวาใชไมไดและเปนโมฆะ 
 4 . 
รัฐภาคีจะใหสิทธิเชนเดียวกันแกบุรุษและสตรีในเรื่องกฎหมายเก่ีย
วกับการโยกยายของบุคคลและเสรีภาพในการเลือกถ่ินท่ีอยูและภู
มิลําเนา 
 

ขอ 16 
 1 .  รั ฐ ภ า คี จ ะ ใ ช ม า ต ร ก า ร ท่ี เ ห ม า ะ ส ม ท้ั ง ป ว ง 
ในการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในเรื่องท้ังปวงท่ีเก่ียวกับการสม
ร ส แ ล ะ ค ว า ม สั ม พั น ธ ท า ง ค ร อ บ ค รั ว 
และโดยเฉพาะอยางยิ่งบนพื้นฐานของความเสมอภาคของบุรุษแล
ะสตรี จะประกัน 
  (ก) สิทธิเชนเดียวกันในการทําการสมรส 



  (ข) สิทธิเชนเดียวกันในการเลือกคูสมรสอยางอิสระ 
และการทําการสมรสอยางอิสระและดวยความยินยอมพรอมใจเทา
นั้น 
  ( ค ) 
สิทธิและความรับผิดชอบเชนเดียวกันในระหวางการสมรสและการ
ขาดจากการสมรส 
  ( ง ) 
สิทธิและความรับผิดชอบเชนเดียวกันในฐานะบิดามารดา 
โ ด ย ไ ม คํ า นึ ง ถึ ง ส ถ า น ะ ใ น ก า ร ส ม ร ส ข อ ง ต น 
ใ น เ รื่ อ ง ท่ี เ ก่ี ย ว กั บ บุ ต ร ข อ ง ต น 
ในทุกกรณีผลประโยชนของบุตรจะเปนสิ่งท่ีสําคัญท่ีสุด 
  ( จ ) 
สิทธิเชนเดียวกันในการตัดสินใจอยางอิสระและมีความรับผิดชอบ
ใ น จํ า น ว น บุ ต ร แ ล ะ ร ะ ย ะ ห า ง ใ น ก า ร มี บุ ต ร ข อ ง ต น 
แ ล ะ ใ ห เ ข า ถึ ง ข อ ส น เ ท ศ 
การศึกษาและวิธีท่ีจะทําใหสตรีใชสิทธิเหลาน้ีได 
  ( ฉ ) 
สิทธิและความรับผิดชอบเชนเดียวกันในเรื่องการปกครองบุตร 
ก า ร ป ก ป อ ง บุ ต ร  ก า ร ไ ด รั บ ม อ บ ห ม า ย ใ ห ดู แ ล บุ ต ร 
แ ล ะ ก า ร รั บ บุ ต ร บุ ญ ธ ร ร ม 
หรือสถาบันท่ีคลายคลึงซ่ึงมีแนวความคิดเหลานี้อยูในกฎหมายภา
ยใน ในทุกกรณีผลประโยชนของบุตรจะเปนสิ่งสําคัญสูงสุด 
  (ช) สิทธิสวนตัวเชนเดียวกันในฐานะสามีและภรรยา 
รวมถึงสิทธิในการเลือกใชนามสกุล และการประกอบอาชีพ 
  ( ซ ) 
สิทธิเชนเดียวกันสําหรับคูสมรสท้ังสองในสวนท่ีเก่ียวกับเปนเจาขอ
ง ก า ร ไ ด ม า  ก า ร จั ด ก า ร  ก า ร ดํ า เ นิ น ก า ร  ก า ร อุ ป โ ภ ค 
และการจําหนายทรัพยสินไมวาจะไมคิดมูลคาหรือเพื่อตีราคาเปน
มูลคาก็ตาม 
 2 . 
การรับหมั้นและการแตงงานของเด็กจะไมมีผลทางกฎหมาย 
แ ล ะ ก า ร ป ฏิ บั ติ ก า ร ท่ี จํ า เ ป น ท้ั ง ป ว ง 



รวมท้ังการบัญญัติกฎหมายจะตองกระทําขึ้นเพื่อระบุอายุข้ันต่ําขอ
งการแตงงาน และให บังคับใหมีการจดทะเบียนสมรส ณ 
ท่ีทําการจดทะเบียนของทางราชการ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 

ภาค 5 
 

ขอ 17 
 1 . 
เพื่อความมุงประสงคในการพิจารณาความกาวหนาซ่ึงกระทําขึ้นใ
น ก า ร ป ฏิ บั ติ ต า ม อ นุ สั ญ ญ า ฉ บั บ ป จ จุ บั น 
ใหมีการจัดตั้งคณะกรรมการวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสต
รี  ( ต อ ไ ป ใ น ท่ี นี้ จ ะ เ รี ย ก ว า  ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร ) 
ประกอบดวยผูเช่ียวชาญท่ีมีคุณธรรมและความสามารถสูงในสาข
าท่ีครอบคลุมโดยอนุสัญญานี้จํานวนสิบแปดคนในเวลาท่ีอนุสัญญ
านี้เริ่มมีผลบังคับใช และประกอบดวยผูเช่ียวชาญยี่สิบสามคน 
หลังจากการใหสัตยาบันหรือภาคยานุวัติอนุสัญญานี้โดยรัฐภาคีรั
ฐ ท่ี ส า ม สิ บ ห า 
ผูเช่ียวชาญจะไดรับเลือกตั้งโดยรัฐภาคีจากบรรดาคนชาติของตน
แ ล ะ จ ะ ป ฏิ บั ติ ง า น ต า ม ค ว า ม ส า ม า ร ถ ข อ ง บุ ค ค ล 
โดยพิจารณาถึงการกระจายตามเขตภูมิศาสตรอยางเปนธรรม 
และการตั้งผูแทนตามอารยธรรมท่ีแตกตางกันในแตละรูปแบบตล
อดจนระบบกฎหมายท่ีสําคัญอีกดวย 
 2 . 
สมาชิกของคณะกรรมการจะไดรับเลือกตั้งโดยการลงคะแนนลับจ
า ก บั ญ ชี ร า ย ช่ื อ บุ ค ค ล ซ่ึ ง เ ส น อ ชื่ อ โ ด ย รั ฐ ภ า คี 
รัฐภาคีแตละรัฐอาจเสนอช่ือบุคคลหน่ึงคนจากบรรดาคนชาติของ
ตนเอง 



 3 . 
การเลือกตั้งครั้งแรกจะกระทําขึ้นหกเดือนหลังจากวันท่ีอนุสัญญา
ฉ บั บ ป จ จุ บั น เ ริ่ ม มี ผ ล บั ง คั บ ใ ช 
อยางนอยท่ีสุดสามเดือนกอนการเลือกตั้งแตละครั้งเลขาธิการสหป
ร ะ ช า ช า ติ จ ะ ส ง จ ด ห ม า ย ถึ ง รั ฐ ภ า คี 
เ ชิ ญ ใ ห รั ฐ ภ า คี ทํ า ก า ร เ ส น อ ช่ื อ ภ า ย ใ น เ ว ล า ส อ ง เ ดื อ น 
เ ล ข า ธิ ก า ร จ ะ จั ด ทํ า บั ญ ชี ร า ย ช่ื อ ข อ ง บุ ค ค ล ท้ั ง ป ว ง 
ต า ม ท่ี ไ ด รั บ ก า ร เ ส น อ ช่ื อ นั้ น เ รี ย ง ต า ม ลํ า ดั บ อั ก ษ ร 
โดยระบุถึงรัฐภาคีซ่ึงไดเสนอช่ือบุคคลเหลานั้นและจะเสนอบัญชีน้ั
นตอรัฐภาคี 
 4 . 
การเลือกตั้งสมาชิกคณะกรรมการจะกระทําขึ้นในการประชุมของ
รั ฐ ภ า คี  ซ่ึ ง เ รี ย ก ป ร ะ ชุ ม โ ด ย เ ล ข า ธิ ก า ร  ณ 
สํ า นั ก ง า น ใ ห ญ ส ห ป ร ะ ช า ช า ติ 
ในการประชุมนั้นซ่ึงสองในสามของรัฐภาคีจะประกอบเปนองคปร
ะ ชุ ม 
บรรดาบุคคลท่ีไดรับเลือกตั้งใหเปนคณะกรรมการจะตองเปนผูได
รั บ ก า ร เ ส น อ ช่ื อ ซ่ึ ง ไ ด รั บ ค ะ แ น น เ สี ย ง ม า ก ท่ี สุ ด 
และไดรับคะแนนเสียงจากจํานวนสมาชิกท่ีมีมากกวาฝายตรงขาม
รวมท้ังหมดของผูแทนของรัฐภาคีท่ีมาประชุมและลงคะแนนเสียง 
 5. สมาชิกคณะกรรมการจะได รับเลือกตั้ งคราวละสี่ป 
อยางไรก็ตามวาระของสมาชิกเกาคนท่ีไดรับเลือกตั้งในการเลือก
ตั้ ง ค รั้ ง แ ร ก จ ะ สิ้ น สุ ด ห ลั ง จ า ก ค ร บ ส อ ง ป 
ช่ือของสมาชิกเกาคนนี้จะไดรับเลือกโดยทันทีหลังจากการเลือกตั้
งครั้งแรก โดยการจับสลากจากประธานคณะกรรมการ 
 6 . 
การเลือกตั้งสมาชิกคณะกรรมการท่ีเพิ่มขึ้นหาคนจะจัดใหมีข้ึนตา
ม บ ท บั ญ ญั ติ ข อ ง ว ร ร ค  2 ,  3  แ ล ะ  4 
ของขอนี้หลังจากรัฐภาคีท่ีสามสิบหาไดใหสัตยาบันหรือภาคยานุวั
ติ แ ล ว 
วาระของสมาชิกสองคนท่ีไดรับเลือกตั้งท่ีเพิ่มขึ้นในโอกาสนี้จะสิ้น
สุ ด ห ลั ง จ า ก ค ร บ ส อ ง ป 



ช่ือของสมาชิกสองคนนี้จะไดรับเลือกโดยการจับสลากโดยประธา
นคณะกรรมการ 
 7 .  เ พื่ อ บ ร ร จุ ตํ า แ ห น ง ท่ี ว า ง ล ง โ ด ย เ ห ตุ ไ ม ป ก ติ 
รัฐภาคีซ่ึงผูเช่ียวชาญของตนไดยุติการปฏิบัติหนาท่ีในฐานะสมา
ชิ ก ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร 
จะแตงตั้งผู เ ช่ียวชาญอีกคนหน่ึงจากบรรดาคนชาติของตน 
โดยข้ึนอยูกับความเห็นชอบของคณะกรรมการ 
 8 .  โ ด ย ค ว า ม เ ห็ น ช อ บ ข อ ง ส มั ช ช า 
สมาชิกคณะกรรมการจะไดรับเงินตอบแทนจากแหลงเงินทุนของส
หประชาชาต ิตามขอกําหนดและเงื่อนไขเชนท่ีสมัชชาอาจวินิจฉัย 
โดยพิจารณาถึงความสําคัญของความรับผิดชอบของคณะกรรมก
าร 
 9 . 
เลขาธิการสหประชาชาติจะจัดหาเจาหนาท่ีและสิ่งอํานวยความสะ
ดวกท่ีจําเปนเพื่อการปฏิบัติหนาท่ีอยางมีประสิทธิภาพของคณะกร
รมการภายใตอนุสัญญาฉบับปจจุบัน 
 

ขอ 18 
 1 . 
รัฐภาคีรับท่ีจะเสนอรายงานวาดวยมาตรการดานนิติบัญญัติ 
ตุ ล า ก า ร  ก า ร บ ริ ห า ร  ห รื อ อื่ น  ๆ 
ซ่ึงรัฐภาคีเหลานั้นไดกําหนดข้ึนเพื่อใหมีผลตอบทบัญญัติของอนุ
สั ญ ญ า ฉ บั บ ป จ จุ บั น 
และความกาวหนาท่ีเกิดขึ้นในเรื่องน้ีตอเลขาธิการสหประชาชาติเ
พื่อการพิจารณาโดยคณะกรรมการ 
  ( ก ) 
ภายในหนึ่งปหลังจากการเริ่มมีผลบังคับใชสําหรับรัฐท่ีเก่ียวของ 
  ( ข )  ห ลั ง จ า ก น้ั น อ ย า ง น อ ย ท่ี สุ ด ทุ ก  ๆ  สี่ ป 
และตอจากน้ันเมื่อใดก็ตามท่ีคณะกรรมการรองขอ 
 2 . 
รายงานอาจระบุปจจัยและความยากลําบากซ่ึงกระทบกระเทือนถึง



ร ะ ดั บ ท่ี ทํ า ใ ห ไ ม ส า ม า ร ถ ป ฏิ บั ติ ต า ม ข อ ผู ก พั น ต า ง  ๆ 
ภายใตอนุสัญญาฉบับปจจุบัน  
 

ขอ 19 
 1 . 
คณะกรรมการจะกําหนดระเบียบขอบังคับการประชุมของตนเอง 
 2. คณะกรรมการจะเลือกตั้งเจาหนาท่ีของตนคราวละสองป 
 

ขอ 20 
 1 .  โ ด ย ป ก ติ 
คณะกรรมการจะประชุมกันเปนระยะเวลาไมเกินสองสัปดาหทุกป 
เ พื่ อ พิ จ า ร ณ า ร า ย ง า น ท่ี เ ส น อ ต า ม ข อ  1 8 
ของอนุสัญญาฉบับปจจุบัน 
 2. โดยปกติ การประชุมของคณะกรรมการจะจัดใหมีข้ึน ณ 
สํ า นั ก ง า น ใ ห ญ ส ห ป ร ะ ช า ช า ติ 
หรือท่ีอื่นใดท่ีสะดวกตามท่ีคณะกรรมการกําหนด 
 

ขอ 21 
 1 . 
คณะกรรมการจะตองรายงานตอสมัชชาของสหประชาชาติโดยผา
นทางคณะมนตรีเศรษฐกิจและสังคมเปนประจําทุปวาดวยกิจกรรม
ของคณะกรรมการ และอาจทําขอเสนอและขอแนะนําท่ัวไป 
โดยยึดการตรวจสอบรายงานและขอสนเทศซ่ึงไดรับจากรัฐภาคีเป
น มู ล ฐ า น  ข อ เ ส น อ แ ล ะ ข อ แ น ะ นํ า ท่ั ว ไ ป เ ช น ว า น้ั น 
จ ะ ร ว ม อ ยู ใ น ร า ย ง า น ข อ ง ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร 
รวมท้ังคําวิจารณจากรัฐภาค ีถามี  
 2 . 
เลขาธิการสหประชาชาติจะตองสงรายงานของคณะกรรมการไปยั
งคณะกรรมาธิการวาดวยสถานภาพของสตรีเพื่อทราบ 
 



ขอ 22 
 ทบวงการชํานัญพิเศษจะมีสิทธิท่ีจะไดมีผูแทนในการพิจาร
ณาการปฏิบัติตามบทบัญญัติเชนวาของอนุสัญญาฉบับปจจุบันท่ีอ
ยู ภ า ย ใ น ข อ บ ข า ย ข อ ง กิ จ ก ร ร ม ข อ ง ต น 
คณะกรรมการอาจเชิญใหทบวงการชํานัญพิเศษเสนอรายงานวา
ดวยการปฏิบัติตามอนุสัญญานี้ในเรื่องท่ีอยูภายในขอบขายของกิ
จกรรมของตน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 

ภาค 6 
 

ขอ 23 
 ไมมีขอความใดในอนุสัญญาฉบับนี้ท่ีจะกระทบกระเทือนบท
บั ญ ญั ติ ใ ด  ๆ 
ซ่ึงมีสวนสงเสริมไดมากกวาในการท่ีจะบรรลุถึงความเสมอภาคระ
หวางบุรุษและสตรี ซ่ึงอาจบรรจุอยู 

(ก) ในบทบัญญัติของกฎหมายของรัฐภาคี หรือ 
(ข) ในอนุสัญญา สนธิสัญญา 

หรือความตกลงระหวางประเทศอื่นใดซ่ึงมีผลบังคับใชสําหรับรัฐนั้
น 
 

ขอ 24 
 รัฐภาคีรับท่ีจะกําหนดมาตรการท่ีจําเปนท้ังปวงในระดับชาติ 
โดยมีจุดมุงหมายเพ่ือบรรลุถึงการตระหนักอยางเต็มท่ีถึงสิทธิตาง 
ๆ ท่ีไดรับการยอมรับในอนุสัญญาฉบับปจจุบัน 
 

ขอ 25 
 1 . 
อนุสัญญาฉบับปจจุบันจะเปดใหมีการลงนามโดยรัฐท้ังปวง 
 2 . 
เลขาธิการสหประชาชาติจะไดรับมอบหมายใหเปนผูเก็บรักษาอนุ
สัญญาฉบับปจจุบัน 
 3. อนุสัญญาฉบับปจจุบันจะตองไดรับการใหสัตยาบัน 
สัตยาบันสารจะตองมอบไวกับเลขาธิการสหประชาชาติ 



 4 . 
อนุสัญญาฉบับปจจุบันจะเปดใหมีการภาคยานุวัติโดยรัฐท้ังปวง 
การภาคยานุวัติจะมีผลโดยการมอบภาคยานุวัติสารไวกับเลขาธิก
ารสหประชาชาติ 
 

ขอ 26 
 1 . 
คํารองขอเพื่อการแกไขอนุสัญญาฉบับปจจุบันอาจกระทําขึ้นในเว
ล า ใ ด  ๆ  โ ด ย รั ฐ ภ า คี ใ ด 
โดยวิธีทําหนังสือบอกกลาวเปนลายลักษณอักษรสงถึงเลขาธิการส
หประชาชาติ 
 2. สมัชชาสหประชาชาติจะตัดสินเก่ียวกับข้ันตอนตาง ๆ 
ถามี ท่ีจะดําเนินการในสวนท่ีเก่ียวกับคํารองขอเชนวานั้น 
 

ขอ 27 
 1 . 
อนุสัญญาฉบับปจจุบันจะเริ่มมีผลบังคับใชในวันท่ีสามสิบหลังจาก
การมอบสัตยาบันสารหรือภาคยานุวัติสารฉบับท่ียี่สิบไวกับเลขาธิ
การสหประชาชาติ 
 2 . 
สําหรับรัฐแตละรัฐซ่ึงใหสัตยาบันหรือภาคยานุวัติอนุสัญญาฉบับป
จจุบัน หลังจากการมอบสัตยาบันหรือภาคยานุวัติสารฉบับท่ียี่สิบ 
อนุสัญญาน้ีจะเริ่มมีผลบังคับใชในวันท่ีสามสิบหลังจากวันมอบสัต
ยาบันสารหรือภาคยานุวัติสารของตน 
 

ขอ 28 
 1 . 
เลขาธิการสหประชาชาติจะตองรับและเวียนตัวบทขอสงวนท่ีกระ
ทํ า โ ด ย รั ฐ ต า ง  ๆ 
ในเวลาทําการสัตยาบันหรือภาคยานุวัติใหแกรัฐท้ังปวง 



 2 . 
ขอสงวนท่ีไมสอดคลองกับวัตถุประสงคและความมุงประสงคของอ
นุสัญญาฉบับปจจุบันจะไมไดรับการอนุมัติ 
 3 .  ข อ ส ง ว น อ า จ ถู ก ถ อ น ใ น เ ว ล า ใ ด  ๆ 
โดยหนังสือบอกกลาวเพื่อการน้ีสงไปยังเลขาธิการสหประชาชาติ 
ผูซ่ึงหลังจากน้ันจะแจงไปยังรัฐท้ังปวงใหทราบถึงขอสงวนเหลาน้ั
น หนังสือบอกกลาวเชนวาจะมีผลในวันท่ีหนังสือนั้นไดรับ 
 

ขอ 29 
 1 .  ก ร ณี พิ พ า ท ใ ด  ๆ 
ระหวางรัฐภาคีสองรัฐหรือมากกวาเก่ียวกับการตีความหรือการใช
อ นุ สั ญ ญ า ฉ บั บ ป จ จุ บั น  ซ่ึ ง ร ะ งั บ ไ ม ไ ด โ ด ย ก า ร เ จ ร จ า 
จะตองเสนอตออนุญาโตตุลาการ เมื่อรัฐใดรัฐหนึ่งรองขอ 
ถาภายในหกเดือนนับจากวันท่ีรองขอใหมีอนุญาโตตุลาการ 
ภาคียังไมสามารถตกลงกันไดในเรื่องการจัดตั้งอนุญาโตตุลาการ 
ภาคีเหลานั้นฝายใดฝายหน่ึงอาจเสนอกรณีพิพาทไปยังศาลยุติธร
ร ม ร ะ ห ว า ง ป ร ะ เ ท ศ โ ด ย ก า ร ร อ ง ข อ 
ซ่ึงสอดคลองกับขอบังคับของศาล 
 2 . 
ในเวลาท่ีลงนามใหสัตยาบันหรือภาคยานุวัติอนุสัญญาฉบับปจจุบั
น 
รัฐภาคีแตละรัฐอาจประกาศวาตนไมถือวาตนเองผูกมัดโดยวรรค 
1  ข อ ง ข อ น้ี  รั ฐ ภ า คี อื่ น  ๆ  จ ะ ไ ม ผู ก มั ด โ ด ย ว ร ร ค นั้ น 
ในสวนท่ีเก่ียวกับรัฐภาคีใดซ่ึงไดทําขอสงวนเชนวา 
 3 .  รั ฐ ภ า คี ใ ด ซ่ึ ง ไ ด ทํ า ข อ ส ง ว น ต า ม ว ร ร ค  2 
ข อ ง ข อ นี้ อ า จ ถ อ น ข อ ส ง ว น ใ น เ ว ล า ใ ด  ๆ 
โดยหนังสือบอกกลาวไปยังเลขาธิการสหประชาชาติ 
 



ขอ 30 
 อนุสัญญาฉบับปจจุบัน ซ่ึงตัวบทภาษาอาหรับ จีน อังกฤษ 
ฝ รั่ ง เ ศ ส  รั ส เ ซี ย  แ ล ะ ส เ ป น ใ ช ไ ด เ ท า เ ที ย ม กั น 
จะมอบไวกับเลขาธิการสหประชาชาติ 
 เ พื่ อ เ ป น พ ย า น แ ก ก า ร นี้  ผู ล ง น า ม ข า ง ท า ย น้ี 
ซ่ึงไดรับมอบอํานาจโดยถูกตองไดลงนามอนุสัญญาฉบับปจจุบัน 
 
 
 



พธิสีารเลอืกรบัของอนสุญัญาวาดวยการขจดัการเลอืกปฏบิตัติอส
ตรใีนทุกรปูแบบ 
 

บรรดารฐัภาคีของพธิสีารฉบบันี ้
สงัเกตวา 

กฎบัตรสหประชาชาติยืนยนัความเช่ือมั่นในสิทธิมนุษยชนขั้นพื้น
ฐาน ศักดิ์ศรี และคุณคาของมนุษย 
และสิทธิอันเทาเทียมกันของบุรุษและสตร ี

สั ง เ ก ต ด ว ย ว า 
ป ฏิ ญ ญ า ส า ก ล ว า ด ว ย สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น ป ร ะ ก า ศ ว า 
มนุษยทุกคนเกิดมามีเสรีภาพและเสมอภาคกันในศักดิ์ศรีและสิทธิต
าง ๆ และทุกคนมีสิทธิและเสรีภาพท้ังมวลท่ีบรรจุไวในปฏิญญา 
ดั ง ก ล า ว  โ ด ย ป ร า ศ จ า ก ค วา ม แ ต ก ต า ง ไ ม ว า ช นิ ด ใ ด  ๆ 
รวมท้ังความแตกตางเพราะเหตุแหงเพศ 

ระลึกถึงวา กติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิมนุษยชน 
แ ล ะ ต ร า ส า ร ร ะ ห ว า ง ป ร ะ เ ท ศ ด า น สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น อื่ น  ๆ 
ไดหามการเลอืกปฏิบัติเพราะเหตุแหงเพศ 

แ ล ะ ร ะ ลึ ก ถึ ง 
อนุสัญญาวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุกรูปแบบ 
( อ นุ สั ญ ญ า ) 
ซ่ึงบรรดารัฐภาคีอนุสัญญาประณามการเลือกปฏิบัติตอสตรีในทุก
รู ป แ บ บ 
และตกลงจะดําเนินนโยบายขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีดวยวิธีกา
รท่ีเหมาะสมท้ังปวง และโดยไมชักชา 

ยื น ยั น 
ความมุงมั่นของบรรดารัฐภาคีท้ังหลายท่ีจะประกันสิทธิมนุษยชนแ
ละเสรีภาพข้ันพื้นฐานท่ีสตรีจะไดรับอยางเต็มท่ีและเทาเทียม 
และดําเนินปฏิบัติการท่ีมีประสิทธิผลในการปองกันการละเมิดสิทธิ
และเสรีภาพเหลาน้ัน 

ไดตกลงกันดังตอไปนี้ 
 



ขอ 1 
รั ฐ ภ า คี ข อ ง พิ ธี ส า ร ฉ บั บ น้ี  ( รั ฐ ภ า คี ) 

ยอมรับอํานาจของคณะกรรมการวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติต
อ ส ต รี  ( ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร ) 
ในการรับและพิจารณาขอรองเรียนท่ียื่นตามขอ 2 

 
ขอ 2 

ข อ ร อ ง เ รี ย น อ า จ เ ส น อ โ ด ย 
หรือในนามของบุคคลหรือกลุมบุคคลภายใตเขตอํานาจปกครอง 
ศ า ล ข อ ง รั ฐ ภ า คี ท่ี ถู ก ก ร ะ ทํ า ล ะ เ มิ ด สิ ท ธิ ใ ด  ๆ 
ต า ม ท่ี ร ะ บุ ไ ว ใ น อ นุ สั ญ ญ า  โ ด ย รั ฐ ภ า คี นั้ น 
กรณีเปนการเสนอเรื่องรองเรียนแทนบุคคลหรือกลุมบุคคล 
จ ะ ต อ ง ไ ด รั บ ค ว า ม ยิ น ย อ ม ข อ ง ผู ท่ี ถู ก ล ะ เ มิ ด 
หรือแสดงไดวาการดําเนินการแทนมีเหตุผลอันชอบธรรม 

 
ขอ 3 

ขอรองเรียนตองจัดทําเปนลายลักษณอักษรและระบุผูรองเรีย
น 
คณะกรรมการจะไมรับขอรองเรียนเก่ียวกับรัฐภาคีของอนุสัญญา
ท่ีไมไดเปนภาคพีิธีสารเลือกรับนี้ 



ขอ 4 
1 .  ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร จ ะ ไ ม พิ จ า ร ณ า รั บ ข อ ร อ ง เ รี ย น 

จ น ก ว า จ ะ แ น ใ จ ว า ไ ด มี ก า ร ดํ า เ นิ น ก า ร 
โดยใชมาตรการแกไขภายในประเทศท่ีมีอยูจนหมดสิ้นกอน 
เวนแตการดําเนินการแกไขดังกลาวลาชาโดยไมมีเหตุผลอันสมคว
ร หรือไมนาจะมีมาตรการแกไขอยางมีประสิทธิผล 

2. คณะกรรมการจะไมรับขอรองเรียน ในกรณีตอไปนี้ 
    ก .  ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร เ ค ย ต ร ว จ ส อ บ เ รื่ อ ง นั้ น แ ล ว 

หรือเคยไดรับการตรวจสอบหรืออยูในระหวางการตรวจสอบ 
โดยกระบวนการสอบสวนหรือไกลเกล่ียระหวางประเทศอื่น 

    ข. ขอรองเรียนไมสอดคลองกับบทบัญญัติของอนุสัญญา 
    ค. ขอรองเรียนไมมีเหตุผลหรือน้ําหนักเพียงพอ 
    ง. เปนการใชสิทธิในทางท่ีผิดเพื่อยื่นขอรองเรียน 
    จ . 

ขอเท็จจริงของขอรองเรียนเกิดขึ้นกอนพิธีสารมีผลบังคับใชแกรัฐ
ภ า คี ท่ี เ ก่ี ย ว ข อ ง 
ยกเวนกรณีท่ีขอเท็จจริงเหลานั้นยังคงดําเนินตอไปหลังจากวันบัง
คับใชพิธีสาร 

 
ขอ 5 

1 . 
หลังจากการรับขอรองเรียนและกอนการพิจารณาตัดสินขอรองเรี
ยน คณะกรรมการอาจสงขอรองเรียนใหรัฐภาคีท่ีเกี่ยวของ 
เ พื่ อ ข อ ใ ห พิ จ า ร ณ า ใ ช ม า ต ร ก า ร ช่ั ว ค ร า ว เ ท า ท่ี จํ า เ ป น 
โดยเรงดวนเพ่ือหลีกเล่ียงความเสียหายท่ีไมสามารถทดแทนไดอัน
อาจเกิดขึ้นแกผูท่ีถูกละเมิด 

2. กรณีท่ีคณะกรรมการใชดุลพินิจตามวรรคแรกของขอน้ี 
ไมใหถือวาคณะกรรมการตัดสินรับ หรือพิจารณาขอรองเรียน 

 
ขอ 6 



1 . 
คณะกรรมการตองแจงขอรองเรียนใหรัฐภาคีท่ีเก่ียวของทราบอยา
งปกปดเปนความลับเวนแตจะไดรับคํายินยอมจากผูรองเรียนใหเป
ด เ ผ ย ไ ด 
หรือคณะกรรมการพิจารณาวาขอรองเรียนรับไมไดโดยไมตองแจ
งรัฐภาคีท่ีเก่ียวของ 

2 .  รั ฐภาคี จะ ต องยื่ น คํ า ช้ีแจง เปนลาย ลักษณอั กษร 
ห รื อ ถ อ ย แ ถ ล ง ท่ี ชั ด เ จ น เ กี่ ย ว กั บ เ รื่ อ ง ดั ง ก ล า ว 
พรอมท้ังมาตรการแกไข (หากมี) ตอคณะกรรมการภายใน 6 
เดือน 

 
ขอ 7 

1 . 
คณะกรรมการจะดําเนินการพิจารณาขอรองเรียนภายใตพิธีสารน้ี 
ตามขอมูลท่ีไดรับจากบุคคลหรือกลุมบุคคล หรือรัฐภาคีท่ีเก่ียวของ 

2 .  ใ น ก าร ต ร ว จ ส อ บ ข อ ร อ ง เรี ย น ภ า ย ใต พิ ธี ส า ร น้ี 
คณะกรรมการจะดําเนินการโดยการประชุมแบบปด 

3 .  ห ลั ง จ า ก ก า ร ต ร ว จ ส อ บ ข อ ร อ ง เ รี ย น 
คณะกรรมการจะสงขอคิดเห็นเก่ียวกับขอรองเรียนพรอมท้ังขอเส
นอแนะ (หากมี) ใหผูท่ีเกี่ยวขอทราบ 

4. รัฐภาคีจะตองพิจารณาขอคิดเห็นและขอเสนอแนะ 
( ห า ก มี ) 
ของคณะกรรมการและจะตองสงคําตอบเปนลายลักษณอักษร 
รวมถึงขอมูลการดําเนินการท่ีคํานึงถึงขอคิดเห็นและขอเสนอแนะ
ของคณะกรรมการภายใน 6 เดือน 

5 . 
คณะกรรมการอาจขอใหรัฐภาคีจัดสงขอมูลเพิ่มเติมเก่ียวกับมาตร
การใด ๆ ท่ีรัฐภาคี ไดดําเนินการตามขอคิดเห็นและขอเสนอแนะ 
(หากมี) ของคณะกรรมการ ท้ังน้ีหากคณะกรรมการเห็นสมควร 
จะใหรัฐภาคีระบุไวในรายงานการปฏิบัติตามอนุสัญญาภายใตขอ 
18 ของอนุสัญญาดวยก็ได 



 
ขอ 8 

1 .  หากคณะกรรมการไดรับขอมูล ท่ีน า เ ช่ือ ถือไดว า 
รัฐภาคีใดกระทําการละเมิดสิทธิท่ีระบุไวในอนุสัญญาอยางรายแร
งและเปนระบบ คณะกรรมการอาจขอความรวมมือรัฐภาคีนั้น 
ใ น ก า ร ต ร ว จ ส อ บ ข อ มู ล 
และใหรัฐภาคียื่นขอสังเกตเกี่ยวกับขอมูลดังกลาว 

2 . 
คณะกรรมการอาจมอบหมายใหสมาชิกคณะกรรมการคนหนึ่งหรื
อ ห ล า ย ค น ดํ า เ นิ น ก า ร  ส อ บ ส ว น 
โ ด ย พิ จ า ร ณ า ถึ ง ข อ สั ง เ ก ต ข อ ง รั ฐ ภ า คี ท่ี เ ก่ี ย ว ข อ ง 
ร ว ม ท้ั ง ข อ มู ล ท่ี เ ช่ื อ ถื อ ไ ด ท่ี มี อ ยู 
แ ล ะ ร า ย ง า น ผ ล ต อ ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร โ ด ย ด ว น 
การสอบสวนอาจรวมถึงการเดินทางเขาไปในรัฐภาคี ท้ังน้ี 
โดยความยินยอมของรัฐภาคี 

3 .  ห ลั ง จ า ก มี ก า ร ต ร ว จ ส อ บ ข อ เ ท็ จ จ ริ ง แ ล ว 
ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร จ ะ ส ง ผ ล ก า ร ต ร ว จ ส อ บ ดั ง ก ล า ว 
พรอมท้ังขอคิดเห็นและขอเสนอแนะไปใหรัฐภาคีท่ีเกี่ยวของ 

4 . 
รัฐภาคีท่ีเก่ียวของจะตองยื่นขอสังเกตตอคณะกรรมการภายใน 6 
เ ดื อ น  นั บ แ ต วั น ท่ี ไ ด รั บ  ผ ล ก า ร ต ร ว จ ส อ บ  ข อ คิ ด เ ห็ น 
และขอเสนอแนะจากคณะกรรมการ 

5 .  ก า ร ส อ บ ส ว น ดั ง ก ล า ว จ ะ ก ร ะ ทํ า โ ด ย ลั บ 
และรัฐภาคีจะตองใหความรวมมือในทุกข้ันตอนของกระบวนการส
อบสวน 

 
ขอ 9 

1 . 
คณะกรรมการอาจขอใหรัฐภาคีท่ีเก่ียวของเสนอขอมูลรายละเอียด
มาตรการการดําเนินการตามผลการสอบสวนภายใตขอ 8 



ข อ ง พิ ธี ส า ร นี้ ไ ว ใ น ร า ย ง า น ก า ร ป ฏิ บั ติ ภ า ย ใ ต ข อ  1 8 
ของอนุสัญญา 

2 .  ห า ก มี ค ว า ม จํ า เ ป น 
คณะกรรมการอาจขอใหรัฐภาคีท่ีเก่ียวของแจงขอมูลการดําเนินก
ารเพิ่มเติมตามผลการสอบสวนหลังจากสิ้นสุดระยะเวลา 6 เดือน 
ในขอ 8 วรรค 4 

 
ขอ 10 

1 . 
แตละรัฐภาคีอาจแจงไมยอมรับอํานาจของคณะกรรมการตามขอ 
8 และขอ 9 ในขณะท่ีลงนามใหสัตยาบันหรือภาคยานุวัติพิธีสารนี้ 

2 . 
รัฐภาคีท่ีไดแจงไมยอมรับอํานาจของคณะกรรมการตามขอ 10 
ว ร ร ค แ ร ก 
จะเพิกถอนการแจงโดยการบอกกลาวใหเลขาธิการทราบเมื่อใดก็
ได 

 
ขอ 11 

รั ฐ ภ า คี จ ะ ดํ า เ นิ น ข้ั น ต อ น ท้ั ง ป ว ง ท่ี เ ห ม า ะ ส ม 
เพื่อใหแนใจวาบุคคลภายใตเขตอํานาจปกครองศาลของรัฐภาคีจ
ะ ไ ม ถู ก ป ฏิ บั ติ อ ย า ง เ ป น ป ฏิ ป ก ษ 
หรือถูกขมขูเน่ืองจากการเสนอขอรองเรียนตอคณะกรรมการตาม
พิธีสารน้ี 

 
ขอ 12 

คณะกรรมการจะสรุปผลการดําเนินกิจกรรมภายใตพิธีสารน้ี
ไวในรายงานประจําปตามขอ 21 ของอนุสัญญา 

 
ขอ 13 

แตละรัฐภาคีจะตองดําเนินการเผยแพรประชาสัมพันธอนุสัญ
ญ า แ ล ะ พิ ธี ส า ร นี้ ใ ห เ ป น ท่ี รั บ รู อ ย า ง ก ว า ง ข ว า ง 



พรอมท้ังใหความสะดวกในการเขาถึงขอมูลเก่ียวกับขอคิดเห็นแล
ะ ข อ เ ส น อ แ น ะ ข อ ง ค ณ ะ ก ร ร ม ก า ร 
โดยเฉพาะอยางยิ่งในเรื่องท่ีเก่ียวของกับรัฐภาคีนั้น 

 
ขอ 14 

คณะกรรมการจะตองกําหนดระเบียบขอบังคับของคณะกรร
มการในการปฏิบัติหนาท่ีท่ีไดรับมอบหมายตามพิธีสารนี้ 

 
ขอ 15 

1. พิ ธีสารนี้จะเปดใหมีการลงนามโดยรัฐท่ีไดลงนาม 
ใหสัตยาบัน หรือภาคยานุวัติอนุสัญญาแลว 

2 .  พิ ธี ส า ร นี้ จ ะ ต อ ง ไ ด รั บ ก า ร ใ ห สั ต ย า บั น 
โดย รั ฐ ท่ี ได ให สั ตย า บัน  หรื อภาคยานุ วั ติ อนุ สัญญาแล ว 
สัตยาบันสารจะตองมอบไวกับเลขาธิการสหประชาชาติ 

3 . 
พิธีสารน้ีจะเปดใหมีการภาคยานุวัติโดยรัฐท่ีไดใหสัตยาบัน 
หรือภาคยานุวัติอนุสัญญาแลว 

4 . 
ภาคยานุวัติจะมีผลโดยการมอบภาคยานุวัติสารไวกับเลขาธิการส
หประชาชาติ 

 
ขอ 16 

1 .  พิ ธี ส า ร น้ี จ ะ มี ผ ล บั ง คั บ ใ ช ภ า ย ใ น  3  เ ดื อ น 
หลังจากวันท่ีมอบสัตยาบันสารหรือภาคยานุวัติสารฉบับท่ีสิบไวกับ
เลขาธิการสหประชาชาติ 

2 .  สํ า ห รั บ รั ฐ แ ต ล ะ รั ฐ ท่ี ไ ด ใ ห สั ต ย า บั น พิ ธี ส า ร 
ห รื อ ใ ห ภ า ค ย า นุ วั ติ พิ ธี ส า ร นี้ ห ลั ง จ า ก วั น มี ผ ล บั ง คั บ ใ ช 
พิ ธี ส า ร นี้ จ ะ มี ผ ล บั ง คั บ ใ ช  3  เ ดื อ น 
หลังจากวันท่ีมอบสัตยาบันสารหรือภาคยานุวัติสารของตน 

 
ขอ 17 



หามมิใหมีการตั้งขอสงวนตอพิธีสารนี้ 
 

ขอ 18 
1 .  รั ฐ ภ า คี อ า จ เ ส น อ ข อ แ ก ไ ข พิ ธี ส า ร น้ี 

โ ด ย ยื่ น ต อ เ ล ข า ธิ ก า ร ส ห ป ร ะ ช า ช า ติ 
เลขาธิการจะแจ งข อ เสนอขอแกไขไปยั งบรรดารั ฐภาคี 
โดยขอความเห็นชอบท่ีจะใหมีการประชุมรัฐภาคีเพื่อพิจารณาลงม
ติตอขอเสนอขอแกไขดังกลาว หากมีรัฐภาคีอยางนอยจํานวน 1 
ใ น  3  เ ห็ น ช อ บ ด ว ย 
เลขา ธิการจ ะ จั ดให มี การประชุมภายใต สหประชาชาติ 
ขอเสนอขอแกไขท่ีไดมีการพิจารณาลงมติยอมรับโดยเสียงขางมา
ก ข อ ง รั ฐ ภ า คี 
จะเสนอท่ีประชุมสมัชชาสหประชาชาติเพื่อพิจารณารับรองตอไป 

2 . 
ขอเสนอขอแกไขจะมีผลบังคับใชตอเมื่อท่ีประชุมสมัชชาสหประช
าชาติใหการรับรองและจะตองไดรับความเห็นชอบโดยเสียงสวนใ
ห ญ จํ า น ว น  2  ใ น  3  ข อ ง รั ฐ ภ า คี พิ ธี ส า ร น้ี 
ตามกระบวนการทางรัฐธรรมนูญของรัฐภาคีนั้น ๆ 

3 .  เ มื่ อ ข อ เ ส น อ ข อ แ ก ไ ข พิ ธี ส า ร มี ผ ล บั ง คั บ ใ ช 
จ ะ ผู ก มั ด รั ฐ ภ า คี ท่ี ใ ห ค ว า ม เ ห็ น ช อ บ 
รัฐภาคีอื่นก็ยังคงผูกมัดโดยบทบัญญัติของพิธีสารและขอเสนอแก
ไขกอน ๆ ท่ีไดใหความเห็นชอบ 

 
ขอ 19 

1 .  รั ฐ ภ า คี อ า จ เ พิ ก ถ อ น พิ ธี ส า ร นี้ เ มื่ อ ใ ด ก็ ไ ด 
โดยแจงเปนลายลักษณอักษรตอเลขาธิการสหประชาชาติ 
ก า ร เ พิ ก ถ อ น จ ะ มี ผ ล ภ า ย ใ น  6  เ ดื อ น 
หลังจากวันท่ีไดรับแจงจากเลขาธิการสหประชาชาติ 

2 . 
การเพิกถอนจะตองกระทําโดยปราศจากอคติตอการดําเนินการตอ
เ น่ื อ ง ข อ ง ก า ร ร อ ง เ รี ย น ภ า ย ใ ต บ ท บั ญ ญั ติ ข อ  2 



ห รื อ ก ร ะ บ ว น ก า ร ส อ บ ส ว น ภ า ย ใ ต บ ท บั ญ ญั ติ ข อ  8 
ของพิธีสารนี้กอนวันท่ีการเพิกถอนจะมีผลบังคับใช 

 
ขอ 20 

เลขาธิการสหประชาชาติจะตองแจงบรรดารัฐท้ังหลายทราบ
เก่ียวกับ 

ก. ก า ร ล ง น า ม  ก า ร ใ ห สั ต ย า บั น 
และภาคยานุวัติภายใตพิธีสารนี้ 

ข. วันท่ีพิธีสารนี้มีผลบังคับใช และขอแกไขใด ๆ ภายใตขอ 
18 

ค. การเพิกถอนใด ๆ ภายใตขอ 19 
 

ขอ 21 
1. พิธีสารฉบับนี้ ซ่ึงตัวบทภาษาอาหรับ จีน อังกฤษ ฝรั่งเศส 
รัสเซีย และสเปนใชไดเทา 

เทียมกัน จะเก็บไวท่ีสหประชาชาติ 
 2 . 
เลขาธิการสหประชาชาติจะสงสําเนาของพิธีสารนี้ท่ีไดรับรองแลว
ใหแกบรรดารัฐตาง ๆ ท่ีระบุไวในขอ 25 ของอนุสัญญา 

 
 


